
180 

III. Juta1m.azások. 

A ki e's a m kir. horvát-szlavon csend. a) m. r. . 
, " é ·· ta1m.azási alapból jutalomdJjat nyertek: ors glJU 

k' I szamu csendő1'kerületnél: a m. zr. . 

Bara Dávid csendőr * ' .. ' 
Bereczki Balázs csendőr * 
Tővisi Győrgy czimz. őrmester .. __ 
Dobriban Péter őrmester .... 
Fejér András csendőr * .... 
Pál Dávid « * 
Ferencz András őrsvezető 
Kolcza Viktor csendőr 

40 
30 
40 
30 
25 
25 
20 
25 

korona 
" 

(( 

« 

II 

« 

ff 

II 

a m. 1rr. . sz k' II a'mu csendo"rkerületnél: 

Kádár Sz. Ferencz cz. őrsvezető * __ o Marosi Ferencz őrsvezető._ 
Galsa Mihály cz. őrmester * 
Hodolji István őrsvezető , __ . 
Horváth József őrsvezető ._. Bokor Győrgy őrmester .. 
Sajgó István csendől' 

40 korona 
40 « 

30 ff 

30 « 

25 « 

30 « 

30 " 

a m. kiJ,.. III. szamu csendőrkerületnél : 

Resch Mihály cz. őrmester 40 korona Vincze András cz. őrsvezető 40 « Schwarz, Mátyás őrmester 30 ff Szántó Aron csendőr 30 ff Szinicz Ferencz őrmester.._ 30 II Viola Márton 30 « « 
Durnye László Cz. őrsvezető .. o. 30 « 

• 

� 

1�1 

a m. kir. I V. sza1m{, csendőrke'riiletnél: 
Varga István őrsvezető __ o. 
Bilonk:), Ferencz ez. őrmester 
Popovics János esendőr .. __ __ 
Falucska Ferenez ez. örsvezető 
Matyinkó Mihály csendőr _o. 
Dali Imre ez. őrsvezető o._ __o. .. o. Varga ,László csendőr oo __ 
Móré Agoston ez. örsvezető 

30 korona 
30 I( 

RO « 

30 fl 

::l O " 
30 « 

25 « 

25 II 

a m. kú·. V. szám'u csendőrkm'ületnél: 
Rákóczi Gábor cz. örs vezető 
Szabó Gábor cz. őrmester 
Krizsán Ti vadaI' csendőr 
Olaj István cz. örsvezető. __ 
Erdőfi F81'encz cz. őrmester Hőhne Vilmos cz. örsveztő 

40 korona 
40 « 
40 fl 

40 ff 

30 fl 

30 II 

a m. kir. VI. számu csendőrkm'ületnél: , 

35 korona 
Agoston József őrmester 
Szil va Györg y  II 35 « Bé, es Fel'encz ez. II 25 II Kapronczai l�álint őrsvezető " 25 fl ROl'Váth Ferencz cz. őrmester ._. 25 II Rideg Antal cz. örsvezető 30 fl Csöndör József csendőr... 30 fl NYlllász Antal csendőr 25 II 

a m. kir. horvát-szlavon csendő1-pa'rancsnoksagnál: 
Peternek József őrsvezető ... 35 korona Graovac Milán cz. őrmester 30 ff Jll1jevic Mark (f ff 25 fl Sremee Valentin (I (( 25 « Radmanovié István cz. őrmester .... 20 « 
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Razum Mihály ez. őrmester 20 korona 
Pavuna Ferenez � « 20 « fl' 
Daié Bude « « 20 « l 
llié Sebő ez. örsvezető 25 « I Svceé Ferenez « 20 « 

" 

Tehát 1903-ik évi augusztus hó IS-án mint O csász. és 
ap. kir. felsége legmagasabb születése napján a m. kir. és I 
a m. kir. horv.-szl. csendőrségi jutalmazási alap karna· � 
taiból 54 altiszt és csendőr összesen 1610 korona 
jutalomdijat nyert. 

/; b) A Török Ferencz-féle csendőrségi jutalma-
zási és segélyezési alapítványból jutalomban, 

illetve segélyben részesültek. 

1. Jutalom gyanánt: 

a m. kir. I. számu csendőrkerületnél : 

Szolga Albert ez. őrmester ____ 50 
Biró Bódog ez. örsvezető * 50 
Gaál András csendőr 40 
Kr6ner Mihály őrmester __ 30 
Gál Antal csendőr ____ ____ _ __ 40 
Popiezka Kelemen őrmester ___ 30 
Ujvári Tivadar csendőr * 40 
Lénárd Sándor ez. őrmeste�:-

____ 30 

a m. kir. II. számu csendőrkerűletnél : 

Boros István ez. örsvezető * 
Veith J 6zsef ez. őrmester * 
Szántó József « « 

---

Mikosovies Sándor esendőr
---

Forró Sándor ez. őrmester * 
----

Nagy Mihály Lajos őrmester ___ _ 
Deszpóth István ez. őrmester ___ _ 

50 
45 
40 
50 
4U 
35 
40 

korona 
« 
(I 

« 

� 

« 

(I 

(I 

korona 
« 

« 

« 

«( 

(I 

I( 

I 
( r 
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a m. ki/'. III. számu csendörkeriiletnél: 

:VIarsehall Frigyes őrmester____ 30 korona 
Abbay János ez. örsvezető 40 � 

Kiss Gergely őrmester --- 30 « 
Simon Lajos ez. őrmester 30 « 

Orban Sándor őrmester___ 30 « 

Hodosi Antal örsvezető ___ 30 « 

Boné Mihály csendőr ____ 30 I( 

Barieza Mátyás ez. őrmester ____ 30 « 

Kósa Imre őrmester 30 (I 

Muszka Illés esendőr____ 35 « 

a m. ki?'. IV. szám,u, csendő'rkerűlefnél: 

Péezi Sándor örs vezető ___ 30 korona 
Boros Mihály ez. őrmester ____ 40 « 

Sarkadi Sándor örsvezető ___ 30 « 

Házi János örsvezető____ 30 «( 

Gurzó Pánfil ez. örsvezető ____ 40 « 

Matisz Mihály csendőr 37 « 

Szoboezky József őrmester ____ 30 « 
Sehreiner Ambrus ez. őrmester ____ 30 « 

Papp Károly ez. őrmeflter __ 30 « 

Csordás Ferenez ez. őrmester____ 30 « 

a m. kú·. V. számu csendő?'ke?"Ületnél; 

Baráth István " t ez. ormes er ___ 30 
Szalay Károly «( 

Lamperth Lajos «( 

Szitál' András « 

Csölle András II 

Hranyai István I( 

rfóth Bal ázs « 

Nagy Marton 
J>etrovies Péter 

« 

( 

«( 

örsvezető ____ 
őrmester 

(C 

(C 

örsvezetö ___ 
őrmester 
örsvezetö ___ 

30 
40 
30 

�" , --- 30 
30 

" "  " " 40 
30 
40 

kOl·ona. 
« 
« 

(' 

« 

" 

(, 

C( 

(C 

a m. ki?'. VI. szúmu csendő".kerületnél : 
Lovasi János örsvezető ____ 30 korona. 
Mészáros János II. örsvezetö____ 30 cc 
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\Volf �ózes cz. őrnaester 30 korona 
Berli Ferencz csendőr , ; ....... 30 II 

Cziriak Mihály ez. őrnaester 30 II 

Takács Antal I. őrnaester 30 « 

N énaeth Albert ez. őrnaestel' 30 II 

Vincze József II (( 30 � 

Konalósi Károly örs vezető -.. -- 30 ii 

Lovász Szabó János esendőr _ __ 30 « 

II. Segély gyanánt: 

Kiss György nyug. csendőr 60 korona 
Nagy Márton « örsvezető 6() « 

Fekete Ferenez II csendőr 60 « 

Forgiarini Károly II ez. őrmester ____ 60 « 

Hasznos István II csendőr 60 (I 

Fetye Flóra « II üD II 

Makay József (I a 60 « 

Sziebel't István (I « 60 « 

Tehát 1903 .  évi augusztus hó l8-án, mint Ő csász. és 
ap. kir felsége legnaagasabb születése napján 54 altiszt 
és csendőr összesen 1850 korona jutalonaban és 8 egyén 
480 korona segélyben részesült. 

ej A dombrádi Nagy Gyula és neje született 
Berndt Ilonka-féle alapítványból jutalomban 

részesültek: 

a IV. számu csendőrkerületben : 
Rácz Péter őrnaester, örsparanesnok __ _ 

az V. számu csendő1.kerületben: 
Ladiczky János örsv. cz. őrmester, örspar. 

a VI. számu csendőrkerületben : 
Varga J stván örsv. ez. őrmester, örspar. _ _ _  _ 

80 korona 

80 korona 

RO (i 

!I 
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" d) A m. kir. belügyminiszter úr 
ságától. 

O Nagyméltó-

az I. számu csendőrkerületben : 

Porunba József őrmester 
Kovács Mózes csendőr 
Lőrinez Ferenez őrmester ___ _ 

100 korona 
60 ft 

öO i( 

a II. számu csendőrkerületben : 

Ehrnaann Mátyás őrnaester 
Krieh István ez. őrmester __ _ 
Varga Antal csendőr __ __ 
N ovák Péter ez. örsvezető ___ _ 
Majláth István ez. örsvezető ___ _ 
Marin György ez. örsvezető _ 

150 
150 
80 

150 
50 
50 

a III. sz(tmu csendőrkerületben : 

Preidt Gábor I. oszt. törzsőrmester..._ 
Ringer Alajos II. oszt, törzsőrmester.. __ 
Katrenszky János II. oszt. törzsőrmester 
Orbán István Ir. oszt. törzsőrmester ___ _ 
Schönstein Frigyes II. oszt, törzsőrnaester 
Resch M'h'l ő t l a y rmes er ____ _ ___ _ __ __ 
Szécsi Sándor ez. őrmester __ _ 
Pénzes Miklós örsvezető _ __ _ 
Bordás Dániel csendőr _ _  
Rain György JJ. oszt. törzsőrmester 

200 
100 
80 
80 
80 

100 
100 
100 
100 
200 

a IV. szúmu csendő1·knoülefben.' 

korona 
« 

« 

(i 

i, 

II 

korona 
H 

I( 

I( 

II 

I( 

(I 

II 

II 

Papp Antal őrmester 
N agy Pál ez. őrmester 

200 
200 
100 
100 

korona 

P�thö Mátyás ez. örsvezető _ __  _ 
Paszka Rindor csendőr _ __ _ _  

« 

II 

II 

, 
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nz V. 8ZltmU c8endőrkm'ületben: 

Onet Károly örsvezető __ " .. , ---- -- , 

Pachmajer Róbert őrmester 
300 korona 
100 ft 

a VI. 8zám/u, c8endőrkerületben,' 

Takács Antal őrmester ____ ____ ____ ____ ____ 200 korona. 

a VII. 8zrímu c8endőrkeriiletben : 

Lőrinczi Ferencz őrmester 60 korona 

Életmentési dijat nyertek: 

a VI. 8zámu c8endőrkerületben " 
Tompos Lajos csendőr és 
Pintér Sándor csendőr 

IV. A magyar királyi honvédelmi minister úr 
Ő Nagyméltóságá.tól diosérő okiratot nyertek: 

1. Bertalan Fe1'enc�, VI. sz. csendőrkerületbeli 
őrmester, J akab János bécsi lakoson 190 1. évi de
czember hó 21·én elkövetett rejtélyes gyilkosság 
tettesének és részesének, igen nehéz körülmények 
között, 9 hónapon át fáradhatlan kitartással, nagy 
ügyességgel és leleményességgel eszközölt kiderítés e,. 
a tettes elfogása, valamint a közbiztonsági szolgálat 
terén általában tanusított hasznos tevékeny
ségeért ; -

2. Demiún Jáno8, I. sz. csendőrkerületbeli csendőr,. 
egy beteg nőnek és 4 gyermeknek _ a Szamos. 
áradása folytán egy alámo

'
sott s már düledező ház

ból saját élete koczkáztatásával történt megmen
téseért ; -

3. Antalli Józ8ef, VI. sz. csendőrkerületbeli czimz
őrmester, egy számos betöréses lopást elkövetet� 
bűnszövetkezet 7 tagjának, fáradságot nem ü;mel'Őo 

I 
I 

J 
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kitartással, leleményességgel s kiváló szakértelem
mel, 541 óráig tartott nyomozás folyamán történt 
kiderítés e és elfogása, 6 orgazda feljelentése s mint
egy 1400 kOl'ona él'tékű bűnjel megkerítése által 
elért eredményes működéseért ; -

4. P�8ti Fe'l'enc.�, III. sz. csendőrkerületbeli czÍmz. 
őrmeRter, a közbiztonsági szolgálat terén 12 éven 
át általában, - különösen pedig egy rablógyilkosság
és egy gyilkosság tettesének kézrekedtése körül ki
fejtett buzgalmáért ; -

5. Moguj Janos czimz. őrmester és 
lj. Kecze Jano8 csendőr, mindketten a IV. számú 

csendőrkel'ület állományában, egy kóbor czigányok
ból állott betörő, banda által elkövetett számos bűn
cselekménynek - nehéz körülmények között, kitartó 
tevékenységgel, nagy ügyességgel és leleményesség
gel eszközölt kiderítése, a tetteseknek 14708 korona 
értékű bűnjelekkel az igazságszolgáltatásnak való
átadása és az orgazdáknak feljelentéseél't; 

7. Gab'riel Alajo8, VI. sz. csendől'kerületbeli Ől'
mester, több megye tel'ületén, valamint �sehország
ban garázdálkodott két közveszélyes cZIgánybanda 
tagjainak nehéz körülmények között fáradhatlan 
kitartással, leleményességgel és szakértelemmel �sz
közölt nyomozás során történt kiderítése és elfogasa,. 
valamint 11500 kOl'ona él'tékű lopott és l'ablott tár
gyaknak meO'szerzése, továbbá ugyanezen czigányok 
által Bal' György és neje liebenec�i lakosokon 
190 1 augusztus hó 8·án elkövetett reJtélyes Tabló
gyilkossági esetnek feldel'ítése körüli eredményes 
rnűködéseért; --

8. Popiczka Kelemen ől'mester 
9. Z8irJmund Zsigmond és , 

10. Kelemen J6z8ef czímz. ől'mestel'ek, mlD�há;·maD. 
az I. sz. csendőrkerület állományában, tovabba 

ll. Ballúc8 Juzsef őrmester és , 12. Haas Láz({r czimz. őrmesternek, mlDdkett
,
e� 

a III. sz. csendőrkel'ület állományában, az 190 1. eVl 
augusztus havában Kolozsvárt a rendőrség ellen' 
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kitört zendülés és az ezt követö zavargások le csilla- I pítása és az említett városban s annak területén 
6 hónapon át a rend fentartása körül títnusított 
odaadó ügybuzgalommal párosult tapintatos és 
�redményes működésükért, ugyanezen alkalomból 
kifolyólag végűl 

13. Kozma Dénes, I. sz. csendőrkerületbeli Öl'
m��ter, az összpontosított 164 főnyi legénységnek 
felugyelete s a nagyterjedelmű irásbeli és szám
viteli teendök pontos és szakavatott elintézéseért . _ 

14. Junkovié Murk m. kir. horvát-szlavon cse�d
őrparancsnokságbeli őrmester, 21 éven felüli tény
leges, e 

.. 
k?zü} 18 éver; fe.lüIi csendől'ségi szolgálata 

alatt, kulonfele szolgalatI alkalmazásában kifejtett 
ügybuzgó és eredményes működéseért ; _ 

15. Ehr'mann Mútyá8, II. sz. csendőrkel'ületbeli 
őrmester, Gergics Szilál'd és nején 1892 november 
hó 15;én Szo!sicsán elkövetett rabló gyilkosság hat 
tettesenek faradhatlan ügybuzO'alommal s kiváló 
s�akértel

,
e�m,el teljesített nYOlllo�ás folyamán történt 

kezrekel'lteseert· _ , 
16. M(Í?'t�n .11 erencz, II. sz. csendörkeriiletbeli Öl'

mester, a ko�blztonsági szolgálat terén 20 éven felül 
t�nu�ltott ugybuzgó és eredménydús tevékeny-
-segeert ; _ , 

17. Lőrinczi. F,erencz, r. sz. csendőrkerületbeli őr
mester, ?gy rejtelyes gyilkosság tettesei _ továbbá :g[, . s�.amos lopást elkövetett, felette veszélyes I o vaj szovetkezet tagJ' ainak nehé k·· .. l ' k k" 
zött eszköz"lt l ' 

' z oru menye o-

k '  
o e fogasa s 1970 korona lopott pénz-

ne vIsszaszerzéseért ; _ I J8. Helde8z And1'á8 és I 
19. Csöndih' Józ8e! c dő"k . 

csendőrkerület áll , sen, ro , mllldk?tten az V. sz. 

tűzbaláltól ., 
t 

om�r;yaban, egy 8 eves fiunak, a 

t . .  ,t' t 
saJa testI epségüknek veszélyeztetésével 

o� en megmentése ért ; _ _O. WirIter Antal II o t ">0 ' t 
' . sz . törzsőrmesternek, � , eve meghaladó kötelességhű és kiválóan eredmenye s szolgálataiért; _ 
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21. Schmidt Hem'ik, III. sz. csendőrkerületbeli 
őrmester, 18 évet meghaladó csendőrségi szolgálati 
ideje alatt tanusított kötelességhű, üO'ybuzgó és 
eredményes működéseért ; _ o 

22. S1jJ08 Jáno8, I. sz. csendőrkerületbeli őrmes
ter, a közbiztonsági szolgálatban hosszú időn át 
kifejtett eredményes működéseért ; _ 

23. SOÓ8 Ferencz, III. sz. csendőrkerületbeli őr
mester, a közbiztonsági szolgálat terén hosszabb 
időn át kifejtett szorgalma és eredménydús tevé
kenységeért; -

24. Bitai Tamús, I. sz. csendőrkerületbeli őrmes
ter, 21 évet meghaladó szolgálata alatt a közbizton
sági szolgálat terén szerzett érdemeiért; _ 

25. Tiir'ök SftndoT, III. sz. csendörkerületbeli őr
mester, polgári szolgálatba való átlépése alkdmából, 
11 évet meghaladó csendörségi szolgálati ideje alatt 
általában, különösen pedig segédoktatói minőségben 
tanusított fáradhatlan buzgalmáért és elért szép 
eredményeiért ; -

26. Tóth Imr'e, L sz. csendörkerületbeli őrmester, 
.22 évet meghaladó csendőrségi szolgálata alatt 

tanusított kiváló használhatóságáért és mindig di
cséretes magatal'tásáért ; -

27. Beder Józ8e!, I. sz. csendőrkerületbeli őrmes
ter, a közbiztonsági szolgálat terén 20 éven át 
tanusí�ott hasznos, ügybuzgó és eredményes tevé
kenysegeért; -

28. Hegedüs Jáno8, III. sz. csendőrkel'ületbeli őr
mester, 15 évi kivá16an ügybuzgó és eredményes 
tevékenységeért, valamint alárendelt j einek czéltuda
tos vezetése és befolyásolásáért ; _ 

29. Er'déís Jáno8, IV. sz. cRen dőrkerületbeli őr
�est�r, a közbiztonsági szolgálatban hosszú időn 
at. , kifejtett igen buzgó és eredményes szolgála
talel't . 

, -
30. J,woch Vilmos, II. számu csendőrkerületbeli I�. ?szt. törzsőrmester, ugy a gyakorlati közbizton

Sagl szolgálatban, mint irodai alkalmazásban is, 



'20 éven át ernyedetlen szorgalommal és teljes oda-
2.dással párosult kiváló tevékenységeél,t; 

31. Kónya Sámuel, I, sz, csendőrkerületbeli őr
mester, 20 évet meghaladó csendőrségi szolgálata alatt 
2. közbiztonsági szolgálat terén kifejtett fáradhatlan l' 
kiválóan buzgó és eredmény teljes működéseért ; _ 

32. Szabó Súndm', IV, sz. csendőrkerületbeli őr
mester, közel 22 éven át tanusított, mindig egy
.aránt kötelességhű, buzgó és igen eredményes mű
ködéseért; -

33. Resch Mihály, III. sz. csendőrkerületbeli örs
vezető, czímz. őrmester, eredményes tevékenysége, 
példás magaviselete s alárendelt jeinek helyes befo
lyásolásaért; _ 

34. One t Kitroly, V. sz. csendőrkerületbeli őr
mester, egy gyilkosság 2 tettesének igen nehéz 
körülmények között, rendkívüli ügyességgel és lele
ményességgel eszközölt nyomozás során történt ki
derítése és elfogásáért ; _ 

35. Balogh Jozsej, IV. sz. csendőrkerületbeli őr
mester, hosszú időn át kifejtett eredményes tevé
kenységeért ; 

36. PachmaY81' Róbert, V. sz. csendőrkerületbeli 
oŐ�'.�.

es
.�el', úgy a közbiztonsági szolgálat terén. mint 

kulonosen se�é�oktatói minőségben teljesített fárad
hatlan, buzgo es szakavatott el'edményteljes műkö
déseél't· , 

38. Nagy Pál, IV. számu rsendől'kerületbeli Öl'S
vezető, czim�: őrmester, Kigyósy Károly nagykaposi 
lakos,o� e

.
�kovetett rablógyilkosság 2 tettes ének 176 omn faradhatlan kitartással és leleményességgel 

történt kiderítése és elfogásáért ; _ 38. Togyer János és 
39. Székely Fe'l'encz II r. sz. csendőrkerületbeli csendőrök, árvízveszély �lkalmával a veszélyeztetett la,koss�gna

,
k biztonságba helyezése körül tanusított bator es ferfias magata}'tásáért . _ 40. Takács Antal, VI. sz. c�endőrkel'ületbeli őrmester, Laskay Tivadar keszthelyi fakereskedő és 
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háztulajdonos ellen, 2 gyermekének arzennal v�ló 
megmérgezése miatt lefolyt bűnügyben körültekm
téssel, nagy ügyességgel és leleményességgel telje
sített nyomozás áért, a melynek eredményekép ezen 
nevezetes bűnügyben a tettes ellen a cselekmény 
bizonyítható volt;

. , .. . .. 
41. Lovas Dán tel, VI. sz, csendőrkeruletbeh ors

vezető, czÍmz. őrmester, női hullák kifosztása s az 
azokon elkövetett ocsmány bűncselekmény 2 tettesé
nek kiderítése és elfogás áért ; -

42. Szalai Kú:roly, V. sz. csendőrkerületbeli örs
vezető czÍmz. őrmesternek, a közbiztonsági szolgá
lat tel

:
én általában, főleg pedig HJ02. évi április hó 

óta kifejtett igen hasznos és lankadatlan szorgalom
mal párosult eredményes működéseért, nevezetesen 
128 bűntettnek felderítése és a tetteseknek elfogá
sáért ; -

43. Kósa Ignacz, I. sz. csendőrkerületbeli örsvezető, 
czimz. őrmester a közbiztonsági szolgálat terén 
13 éven át lankadatlan buzgalommal, kitartással 
és szakkép�ettséggel teljesített hasznos szolgála
taiért; -

44. Olúh Mihály, II. sz. csendől'kerületbeli őrmes
ter, fáradságot nem ismerő �gen b,u�gó ma�atartása, 
valamint általában a közblztonsagl szolgalat terén 
hosszú időn át teljesített kitünő szolgálataiért és alá
l'endeltjeinek helyes befolyásol�sa �s vezetés éért ; 

45. Grubov,'zky Béla, hadaprod-tlszthelyettes, 
46. Matsek Lstván őrmester 
47. Laurinecz Mihály és 
48. Uzmero F'1'1'gyes, czimz. őrmestel', , , 

49. Pet'l'Ov7:CS Peter, czimz. örsvezető, tovabba 
50. Vú''1'iis István és . 
51. Szilúgyi Istvún csendőrök, valam�nnylen .az 

V. sz. csendőrkel'ület állományában, a Vag és KIS
Duna rendkívüli áradása folytán előidézett árvÍ�
veszély alkalmával az emberélet és .vag�onillentes 
körül kifejtett felette kötelességhű, kItarto és ered
ményes működésükért . 

• 
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V. A csendőr-kerületi parancsnoksá.gok által 
dicsérő okirattal látt attak el: 

Az I. szú/rm� csendőr-kerületben: 
Czikó JÓZSf,/ és Szolga Józse! csendőrök egy súlyos testi sértéssel párosult rablás és erőszakos nemi közösülés büntettének kiderítése és a tettesek elfogásáért. 
Balog Mti'rion és Szöcs István csendől'ök árvizveszély alkalmával az élet és vagyon mentése körül tanusított kiváló tevékenységükél't. Bertalan Gyii1'gy örsvezető és Gipsz Sándor ez. örsvezető egy rablógyilkosság kiderítése és a tettesek elfogásáért. 
Dobribán Péle'r őrmester egy súlyos testi sértés, egy rablási kisérlet, két betöréses lopás és egy gyujtogatás kirlerítése és a tettesek elfogásáért. Fekete Gyijrgy ez. őrmester két gyilkosság tetteseinek és bűnl'észeseinek kiderítése és elfogás áért. Palocsai Dániel, Szabó Józse! cz. őrmesterek és Sal ló Imre örsyezető a Kolozsvártt rendőri szolgálat teljesítése czéljából 1901. év folyamán összpontosított nagyszámu legénység ellenőrzése, a szolgálat kezelése és a sok irásbeli teendők intézése kÖI'ül tanusított kiváló tevékenységükért. .. Kis János ez. örsvezető ugyancsak a Kolozsvártt ?sszpontosított nagyszámu legénység felügyelete es ellenőrzése körül tanusított dicséretes működéséért. 
Tövisi György ez. őrmester egy gyilkosság �s egy betöréRes lopás felderítése és a tettesek kInyomozásáért. 
l!enning István csendőr, cz. öl'svezető, Kov/tes Mozes és Csutak Mihály csendőr számos bűncselekmény kiderítés e és a tettesek kézrekerítéséért. 
Magya�i Fülöp ez. örsvezető, Fülöp F'erenoz, Tarcza Janos, Sltnta Józse! és Samu, Mihály cAend-
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őrök számos lopás kiderítése és a tettesek elfogásáért. 
Dobribán Péter őrmester többrendbeli betöréses lopás kiderítése s a tettesek és orgazdák kézrekerftéséért. 
K'rone-r Mihály őrmester a közbiztonsági szolgálatban hosszú időn át kifejtett eredményes működéséért. 
Tamási István cz. örsvezető 12 bűncselekmény kiderítésében nyilvánult dicséretes tevékenységéért. Ágotha Albert őrmester hosszú szolgálata alatt a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett sikerdús működéséért és mindenirányú kötelmeinek pontos és lelkiismeretes teljesítéséért. 

Jénáki János őrmester a közbiztonsági szolgálat terén évek során át kifejtett kiváló működéséért. P01'umba Józse! őrmester és Moldován lm?'e cz. örsvezető egy tűzvész alkalmával tanusított kiváló tevékenységükért. 
. " Sánku István örs vezető többrendbelI buncselekmény kiderítése és a tettesek kézrekerítéseért. 

A II. számu csendő1'-kerületben " 
Kovacs Bl�na J6zsej, Funá1' Vaz��l őrmesterek és Bako8 And-rltS cz. őrmester a legénységi állománynak kieo-észítése körül - jelentkezők felvétele által - tanu�ított eredményes tevékenységükért. Pálffy Gergely cz. őrmester az 1902., évi a�gu�ztus hó 1· én Csurog községben pusztltott tuzvesz alkalmával a tűz eloltása körül tanusított önfel-, áldozó buzgalmáért. Nagy Mihály Lajos őrmester 1902. évi junius hó 6·án az ópalánkai kendergyár kárá�'a. történt tűzvész alkalmával a tűz oltás a körül klfeJtett ön-, feláldozó buzgalm áért. . . Erich Istvan cz. őrmester a délvidék egyIk hu'hedt betörő tolvajának 2 1  napon át folytatott, fáradságot nem ismerő buzgalommal történt kézre-kerítése és elfogásáért. . 
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Miklós Istt,án csendőr, a Tisza folyó áradó vizébe 
esett öt embernek a megfulás veszélyéből történt 
kimentésénél való közreműködéséért. 

Deli Iml'e csendőr, ez. örsvezető és 
Magdillecz László csendől' egy felette v akmerő 

módon elkövetett lólopás tetteseinek kiderítése és 
elfogása körül rendkívül nehéz körülmények kö
zött és több váTmegye területén t'eljesített nyomo
zás folyamán tanusított lankadatlan ügybuzgóság , 
és kiválóan észszerű tevékenységért. 

Ba7'na Sándor örsvezető, ez. őrmester, 
Pethő MúfYlÍs ez. örsvezető, 
Püszka Sund07', Végső Dcúúel, Zah01'únszky Fe

rencz és Remitzky A ntal csendőrök, a Kigyósy 
Károly nagykaposi lakos sérelméTe 1902. évi szep
tember hó 9-ére menő éjjelen elkövetett rabló
gyilkosság tetteseinek kiderítése és elfogása körül, 
hosszabb időn át igen nehéz körülmények között 
kiválóan, észszerűen és tapintatosan vezetett nyo
mozás folyamán kifejtett lankadatlan szorgalom és 
kötelességhű tevékenységért. 

Ács Géza őrmester, hosszabb csendőrségi szolgá
lata alatt a közbiztonsági szolgálat terén tanusított 
ernyedetlen szorgalom, ki váló észszerűség köteles
ségtudás é.s fol;ytonosan eredményes műk6désért. 

.. 
Pap?lczt LaJOS ez. örsvezető, a nagybányai örs 

korleteben az 1901-1902. években történt számos 
közbiztonsági zavarnak tizennégy n apon át szak�
d�t�anul vezet�tt nyomozása folyamán tanusított kI
v�lo, akaratero, erély, észszerií.ség és tapintatos
sagert, s a tettesek kézrekerítése és elfogásáért. 

Az V. számu csendőrkerületben : 
Rákóczi Gábor csendőr, 9 napig tartó fárasztó 

n�omozás_ folyamán 1262 korona kárértékben el?ovetet� 09 b,etöréses és egyszerü lopás, továbbá 
O. napIg ,tarto ,ugyancsak fárasztó nyomozás folya

man 5 even at 30 JO korona értékben elkövetett 
gabona lopás tettesei és orgazdáinak kiderítéseért. 

Kovács Albert ől'mester a Bábaszék és Dobronya 
közötti úton 1902. évben történt rablás tetteseinek 
kinyomozása alkalmával tanusított észszerü és fárad.
hat lan tevékenységeél't. 

Pula Károly csendőr közel 6 évi csendőrségi szol 
gálati ideje alatt tanusított kiváló szorgalmáéTt, 
lankadatlan buzgóságáért és példás magatartásáért. 

Szabó Gábor örsvezető 2 rendbeli lopás tettesei
nek és orgazdáinak hosszas, fárasztó és buzgó 
nyomozás folyamán történt kiderítéseért. 

Ladiczky János ez. őrmester, 3729 korona kár
értékü betöréses lopás tetteseinek 16 napon át tarM 
fárasztó, észszerü és tapintatos nyomozás által tÖT
tént kiderítéseért. 

Polúkovics Ádám ez. örsvezető, Jepu1'e Vazul és 
Losonczki Józse! esendőrök egy 3729 korona kárér
tékü betöTéses lopás tetteseinek 16 napon át tartó 
fárasztó, észszerü és tapintatos nyomozás által tÖT
tént kideritésénél tanusított hathatós közreműködé
Ilükért. 
. POdBZkocs Józse! ez. örsvezető, egy 16(; korona ér
tékü lopás tetteseinek 72 óráig tartó fáradhatlan 
buzgalommal, leleményes és nagy ügyességgel pá
l'OSUlt nyomozás által történt kiderítéseért. 

M01'vai Júnos csendőr egy 166 korona kárértékü 
betöréses lopás tetteseinek 72 óráig tartott fáradhat
lan buzgalommal, leleményes és nagy ügyességgel 
vezetett nyomozás által történt kiderítésénél tanu
sított hathatós közreműködéseért. 

Szőke Sándor esendőT az 1903. évi márezius ha
vában Nagyölved községben pusztított tűzvész al
k�lmával egy gyermeknek saját élete veszélyezteté 
sevel egy égő házból történt kimentéseért. �aúzi István, Rorn MihI/ly, Takács Vendel, Tóth Cj-Y07'gy, Barát Istvan, Hunyadi Józse!, Nagy István 
es Thu7'Zó Vilmos ez. őrmester, B'roth Dezső örs
vezető és Bá1'bierik Müz,úly ez. örsvezető, a közbiz
ton�ági szolgálat terén kifejtett kiváló buzgalmuk és 
tevekenységükért. 
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Nemák Dez8ő őrmester, Ba'rtkó Mihuly é s  Kl/z
mics István ez_ örsvezető.ir az 190R_ évi m áj u s  hóban 
Alsóperesény községben elkövetett gyilkosság tet
teseinek fáradságos, ügyes és  leleményes kinyomo
záRa és l etartóztatásáél·t. 

A VI. 8zamu csendőrkerületben : 

Samu Ferencz csendőr egy 8 éves gyermeknek a tI 
Dunába fulástól gyors elhatározásával b átor és  el
szánt magatartásával oly módon eszközölt meg
mentéséért, hogy a gyermek után ruhástól vetette 
magát a Dunába, miáltal a lakosság előtt a csend
őrség jó hirnevének emeléséhez n agyb an hozzá
járult. 

Somogyi Islván I. ez. őrmester, 08a bankó Islvún, 
Kirrtly Józsp!, Takács István II. és  Morocza Gábor 
esendőrök a Veszprémmegye területén az 1901. és 
1902. években előfordult betöréses lopások közül 
l lJ  rendbeli betöréses lopásnak s ezek tetteseinek 
hosszú időn át fáradhatlan tevékenységgel s lele
ményességgel történt kiderítéseért_ 

Németh Imre ez. őrmester, Borso8 István ez.  örs
vezető, Mészá1'os Antal ez.  őrmester, Menyhárt Mihály 
és Tratnyek And1'ás csendőrök, több megye terüle
tén és Csehországban garázdálkodott két közveszé 
lyes czigánybanda tagj ainak nehéz körülmények 
között fáradhatlan kitartással é s  szakértelemmel 
eszközölt kiderítése körül tanusított eredményes 
közreműködésükért. 

. Hipp �ntal ez. örsvezető, a Bar György és neje 
h�ben�ehl lakosok sérelmére 1 90 1 .  évi augusztus 
ho 8-an elkövetett rejtélyes rablógyilkossági eset
nek nehéz körülmények között fáradhatlan kitar
t�ss�l és szakél"telemmel esz közölt kiderítése  körül 
kifeJtett eredményes közreműködéséért. 

. Ja�ab Mate ez. őrmester, a l egénységi létszám , 
klege�zi

,
tése körül 190 1 .  és  1 902. évben kifejte�t 

buzgo es eredményes miíköiléséért, valamint Ől'se-
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nek l'endL entartása R a l ál'en deltjeinek helyes befo
lyásolásáél't. 

HlI'rsányi Gergely ez.  őrmester a közbiztonsági 
szolgálat terén 1902. évben kifejtett buzgó és ered 
ményes működéséért, őrsén ek ezélszerü é s  helyes 
vezetéséért, v alamint a hatóságokkal szemben tanu
sított tapintatos é s  dicséretes irodai ügyködéséért.  

Németh István II. őrmester, a Soós Ferenez alsó
szent-erzsébeti lakos sérelmére 1902. é v i  november 
hó 5-én elkövetett rablógyilkosság tetteseinek ne
héz körülmények között, fáradhatlan buzga1ommal, 
szakértelemmel é s  ügyes nyomozással eszközölt ki
derítéséért. 

Németh Is tván VII. örsvezető, az 1 902. évi j anuár 
hó 24-én virradóra Korpavár községben több ottani 
lakos kárára elkövetett gyujtogatás tettesének ne
héz körülmények között sz akavatottsággal és  le
leményes8éggel es zközölt gyors kiderítése és el
fogásáért. 

Kapus Józse! örsvezető, Osordós János és Kele
men János I. ez.  örsvezetők, a közbiztonsági szol
gálat terén az 1902. év folyamán tanusított ki váló 
szorgalmuk, buzgó tevékenységük és eredményes 
működés ükért. 

Tamás Mih ály örsvezető, a Pathy Ignáezné rődi 
lakos sérelmére 1902. évi j unius hó 3-án elkövetett 
szándékos emberölés tettesének nehéz körülmények 
között 73 óráig tartott fáradságos nyomozással esz 
közölt kiderítéséért. 

Cserép János ez.  őrmester és Tój'eje György 
ez. örsvezető a János háza község-ben 1903. évi feb-

" � 
l ruar hó 23-án dühöngött tűzvész alkalmáva az 

az emberélet és  vagyon mentés körül kifejtett ön
feláldozó bátor m aguktartásukért, valamint a tűz to
vább terj edésének meggátlása körül kifejtett tevé
kenységü kért . 

Németh István I V. e z .  őrmester, a közbiztonsági 
szolgálat terén éveken keresztül tanusított kiváló 
Szorgalma, buzgó tevékenYRége és  ere dményes mű-
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ködéséért, valamint az örsparancsnoki teendők kö-
telességhű teljesítéséért. , 

Pap Im1'e csendőr két veszélyes o lasz csavargo
nak fáradságos üldözés és küzdelem után kard
használat mellett történt elfogásáért s ez alkalom
mal tanusított bátor és katonás magatartásáért. 

Németh Dávid őrmester az utóbbi két évben a 

biztonsági szol.gálat s különösen az, ideg�n ren?é
szet terén kifeJtett szorgalma, buzgo tevekenysege ( 
és eredmenyes működéséért, valamint alárendelt
jeinek helyes befolyásolása és örsének dicséretes 

t , 
" t veze eseer '. 

Béres Ferencz cz. őrmester egy kóbor czigány 
szövetkezet által elkövetett 9 rendbeli betöréses lo
pásnak fáradságot nem ismerő kitartással és 1e1e
ményességge1 történt ügyes kiderítéséért, 

VI . A csendőrkerületi parancsnokságok által 
nyilvánosan megdicsértettek : 

A J. szám'u csendőrkerületben : 

Vajda István csendőr, egy súlyos testisértés is
meretlen tetteseinek kinyoillozása éR  kézrekeríté
séért. 

Hegedüs AndTás csendőr egy rablás tetteseinek 
kinyomozása és kézrekerítéséért, 

Bacin J,ínos, Kelemen Jan os, Tamá s Sámu,el és 
Fon'ó Mihály csendőrök, egy gyujtogatással páro
sult betöréses lopás tetteseinek és részeseinek ki
derítéseért. 

Szente János cz. örs vezető Pak István csendőr 
ez: örsve�et�, Szőcs Lajos, SÓfalvi Lajos, Szilágyi 
Ja'fl:oB, M."l,los Gydrgy, Ilk�i Sámuel, Teleki Jakab, 
Zetdner Keresztély, Etédi Ferencz Kovács Jozflej, 

Ráduly János, Tegző Ferencz Kor;di Fe1'encz, Va
da,di 

,
Filep József, csendőrök, ' Ugrai Zs igmond Öl'S 

v�zető, Bw'abás La ios, Székely János III. és Végh 
Jozsef csendőr, ez. örsvezetők, Ven czel Zsigmond, 
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Púlfi Lő1'incz, Osiszé1' Menyhé'rt, Ozintos József, 
Gál Antal, Darkó Má rlon Bartha István, Sánth t6 
Sámuel, Bójte Já nos, Bosu Mózes, Kovács József) 
Retár György, Korodi József, Ba1'dócz Pál, Nagy 
Dénes III., Fronius Mihály, Takács Sándor, Kal/o 
János, Srin ta András, Ozintos József, Szvoboda A n
tal, Kapusi Frigyes, FülO'p Lajos, Si1'kó Mú/rton, 
Arros Imre, Gecse József I., Bata Miklós, Hereze 
József, Tr;.nkó János I., Tamús Elek, Szabó Miklós, 
Székely Arpád esendőrök, Gálji Dénes, Buslig Ger
gely, Buzogány Pal, Jakabo<J Antal, Lconha1;dt Ist
van ez. örsvezetők, Thíeskes János, Pin tye Agoston , 
Pál Dávid, Balog La;"os, Se1'bán István, Menyhárt 
Janos, Sedderz Keresztély, L ukacs József, Tatn,. 
Gabor, Szécsi Sám uel, Pap János csendőrök, Jakab 
MiJ.. lós I., Mihály Elek csendőr cz. örsvezetők, Abod 
Lajos, Tamús Jozsef I., Szücs Péter, Gitán József, 
CS1·k Pál, Csó'kónyi Imre, Schinker Simon, Szirbu 
István, Km·tész József, Popa Jrínos, Szi1'ovszki Múr
ton csendőrök, Lörinczi Mihály, Varga Józ8ef, I .  
ez. örsvezetők, Múcsár Mihály, Sülő Kálmán, Dwr
va8 Jrínos, Majláth Albert, Kolcza Győző csendőrök, 
Tó thfa lusi G,iboT cz. örsvezető, Fejér Jozsef, Dé
mián János, Nagy Gyula, Kovács Istvan IV., Gegő 
Imre, Bocskor József esendőrök, Nagy Mihrtly cz, 
örsv�ze,tő, Szőcs Gyula csendőr, cz. örsvezető, Deb
reCZl Aron, Vm'ess József IT., Kis Km'oly, L-ukác,� 
Fe?'encz, Ign It t László, Dániel Dénes, Kereki Mi
hály, Virág József, Szán.jim Simon, Jaka b József; 
A.b_'·udltn Mihály, Dénes i Gáspá?' csendőrök, Oam
p�an Gyö"rgy ez. örsvezető, Csergő Balú zs, Kalapo8 
Pf}l, Bú'ó Júnos ITI., Bagamé1'i Ká1"oly, Lőrin cz 
Jozsef, G1'OSZ István, Ba1'a Ferenc z, Benke Gábor, 
Nagy József I., A lbe1't Gyó'rgy, Pekzwá1- János, 
Csere János, Jan csó Istvan, Fog arasi István és Varga And'rás esendőrök Kolozsvár szab. kir. város
ba� az 1901 . év folyamán előforduló rendőrség el 
lell! zavargás következtében megbomlott csend és 
ren d helyreállitása és a városi közbiztonsági szol-



'Qllatnak hónapo kon át telj esítése aU,almával tanu
�í tott eredményes működésükél't, 

Bagoly A nd;', ls őrmester� N émet Fe?'e�.c� , GÖ?'gy 

Balázs, Fejé?' A:ndras, ljl1
,
ben S

.
and01'; :izekely Ja-

11 08 lY, csendőrök egy reglbb gyllkossag felderítése 
R a tettesek és részesek kinyomozásáél't, 

Koszti Andrr(s ez, örsvezető, Bokor Mózes csendőr 
és Vit08 Ádlt'm csendőr több bűncselekmény kinyo
mozása és a tettesek kézrekerítéseért,  

Kelemen Janos csendőr egy lopás felderítése és a 
tettesek s orgazdák kézl'ekerítéséért. 

Ureczki Samu.el csendőr többrendbeli lopás fel, 
deritése és a tettesek elfogásáért, 

Depne?' Janol> cz, örsvezető, Ze idn e r  Kere8zt?ly 
csendőr, Waller András cz, örsvezető, Schuffe?·f  

Mihály csendőr, B?'andschott Ján os, Men n ing Is.van , 
Frol/tondy Joz.' e.f csendőr, cz,  örsvezetők, Be'rge1' 
Mihály, Dencsik ,JÓz.qej, Jób? Ká,1'oly csendőröl" 
lIVe llmann János csendőr, cz. örsvezető, Zucke?'bm'
gC'r Mihály csendőr, G1'OSZ Vilmos csendőr cz.  örR
vezető, Zeidn e?' Ja110s csenuőr, Vogl Lipót csendőr
cz, örsvezető, Eiben Sándor, Foga?'as/ Józs ej csend
örök, mivel a folyó évi hadgyakorlat alkalmával 
tábori csendőr minőségben való alkalmaz ás ukkor 
szolgálatukat teljes megelégedésre látták el és  a had
gyakorlat területének elzárására és átkutasásál'a 
irányuló teendőik körül hasznoR szolgálatokat telje
sítettek, 

Fa1'kas Junos örsvezető, B i?'ó Józsej csendőr ez.  
örsvezető, Sip08 Jlt'Y/.OS, Mailáth A l be1't és Ilyés Fe
rencz csendőrök, több bűncselekmény kinyomozása 
és a tettesek kézrekerítéséért, 

Menning István csendőr ez, őrsvezető, KovacS 
Móze� és Pet1'es Lajos csendőrök, egy tűzvész al
kalmaval tanusított cl icsél'etes tevékenységükért, 

A III. S Z l / mu csendőrke?'ületben : 
Honvédelmi Miniszter Úr Ő N agyméltóságának 

190CZ, évi szeptember h ó  j l -én l{elt 6 1 8/j ,  eIn , Rzárnu 

rendelete szel'int fl haugYl1lwrlatok 1ővezotőRégéhez 
a folyó évi h adgyakorlatok alkalmával tábori csend·· 
ől'ül alkalmazva volt VI�ola Márton őrmester, Vas 
József örsvezető, Kett'tber Lajos csendőr, ez,  örs
vezető és Km'asze/.: Vaznl csendőr Sasváron a leg
magasabb udvar tartózkodási helyének őn.ése,  vala
mint a hadgyakorlat tel'ületének e l zárása és a le
portyázása körül kiváló szolgálatot teljesitettek és 
egyéb szolgálatukat i s  bál'Ó Beck Frigyes cs: és  kü', 
táborsze rnagy úrnak a vezérkar főnöke Ő Nagy
méltóság:ínak telj e s  megelégedésére vég,ezté},r, miért 
nevezetteknek Honvédelmi Miniszter Ul' O Nagy
méltósága i s  mege légedését nyilvánította, 

A cs, és kir, 33, gyalogbadoszt:íly-parancsnok
"ágnak 1902, évi szeptember hó 19-én kelt 2 1 3, Res. 
számu lítirata. szerint a folyó évi hadgyakorlatok 
alkalmával oda tábori csendőrül beosztva volt Haa8 
Lazár ől'mester, Panlovic8 JI/nos és Vi,qne?' B�'nő 
öl'svezetők ezen szolgálatukat lelki ismeretesen és  
megelégedésre telj esítették. 

Kiss L,,;'os örsvezető a közbiztonsági szolgálat te 
rén közel 8 év óta általában tanusított példás ma
gaviselete, lankadatlan buzgó tevékenységeért, nem
különben (irsének he lyes vezetése és alál'endeltjei
llek jó irányu befolyásolásáél,t, 

Kiss .JÓzse! örsvezető az 1 9 t H .  évi febmár hó 4-én 
Kúti Ferencz gynlai lakoson elkövetett halált oko
zott sulyos testi sértés tetteseinek gyors kézrekeri
téseért, valamint öl'sének és alárendelt jeinek helyes 
vezetéseért, 
. Tóth Gábor, A[Jl(' rdi Pál és Papp János I I .  esend
( )rök a közbiztonsági szolgálatban általában tanu si
tott eredményes tevékenységükért. 

. A m. kir. 1 .  számu csendőr-kerületi parancsnok
�agnak ide vonatkozó átirata alapján BCl1 de Józse!, 
Pa1'di Sándor, Bitki (Jabo1', Ladoniozki púl lovas 
ursvezetők, továbbá lúirmendi Elek, Fodo1' I!!we, 
For?'ó Andnis,  K1'a'UW Gyula" Szőke Mih(/l.'l, Urge 
I.�tvún ,  Zatykó Jáz.uj, Lenzsél' JIl n os, Kecskés Slíl1 -
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do r,  H01'váth Kál'oly és Kokula And'/"((,s lovas csend
őrök Kolozsvár szabad királyi városban az 1901 .  é \
folyamán előfordult rendőrellenes zavargás követ
keztében megbomlott csend és  ren d  helyreállítása, 
illetve a városi közbiztonsági szolgálat teljesítése 
alkalmával tanusított eredményes mií.ködésükért. 

Albe1·t István őrmester és Jakó Józse! csendőr 
a Pojták József szilágycsehi lakos kárára mult év
ben elkövetett nagyobb mennyiségü szeszlopás tet
teseinek ügyességgel és tapintattal bevezetett nyo
mozás útján történt kiderítéseért. 

Bm'os Kálmán ez. őrmester és Péte?' Lajos őr
mester a legénységi állomány kiegészítése körül a mult 
év folyamán kifejtett eredményes tevékenységeért. 

Bedő Antal őrmester, Pál Ignacz őrmester, v ala
mint a kabai és kecskeméti 0"1"8 le génysége a legénységi 
állo,mány kiegészítése körül kifejtett b uzgalmukért. 

Agoston István ez. örsvezető, mivel a mult évi 
november hó lS·án életveszélyes testi sérülést szen
vedett, K. Lakatos Sándor bagaméri lakost a szak 
szerüen és ügyesen alkalmazott első segélynyujtás 
által az elvérzéstől megmentette. 

. 

, 
�m'�8e D

,
emeler csendőr. mivel egy több tagból 

al}o lotolv,aJ szövetkezetnek és ti drb lopott lónak 
kezrekeritese alkalmával 1 00 órán át vezetett nyo
mozás folyamán járőrvezetőjét hathatósan támogatta. 

�ele��n .  p'e te1' ,és J,enei Ge1'gely csendőrök, mivel 
a tolyo eV1 . februar hoban orvvadászok nyomozására 
a « Styen - l  havasokra kirendeltetvén daczára az 
�kkor� nagy, hónak lés hidegnek, fár�dságot neID l�me�?, tapmtatos, bátor és elszánt fellépésükkel 
81kc:ult 1 7  ?rvvadászt elfogniok és fegyvereikkel egyutt a hatoságnak átadniok. 

A IV. számu, csendőrke1'ületben :  
Fehé� N�(,thán örsvezető, ez. őrmester és Steklb Mihály csendőr a közbizton sági szolgálatb�n, �z 1 90?l. évben kifejtett eredménydús teYéken�'-segeert. . 

Kallay Gyula csendőr egy vásári tolvaj szövetke
zet kiderítése körül 1 3  n apon át jgen nehéz körül 
mények közt vezetett nyomozás folyamán tanusított 
odaadó és  lankadatlan buzgalmáért. 

Bak Lajos csendőr egy tűzvész alkalmával kifej 
tett felette fárasztó é s  eredményes tevékenységeéI't . 

Miski Zsigmond őrmester és 
Szemák János csendőr, a Kigyósy Károly nagy

kaposi lakoson elkövetett rabló gyilkosság ügyében 
vezetett nyomozás folyamán, illetve az egyjk tettes
üldözése é s  elfogása körül tanusított odaad ó ügy
buzgóságáért. 

Losonczi SándO?' csendőr, ez. örsvezető, 
Székely Gerzson és Taskó Fe renr.z csendőrök, egy 

szakadatlanul tizennégy napon át vezetett nyomo
zás folytán kifejtett kiváló szorgalom és kötelesség
hűségért. 

A V. számu csendől'kerületben : 

MaczákLajos csendőr egy betöréses lopás tetteseinek 
kiderítésénél tanusított hathatós kÖzl'eműködéseél't. 

Osapó János csendőr egy nagyszabásu gabona
lopás tetteseinek és  orgazdáinak kiderítése körül 
tanusított hathatós  közreműködéseért. 

Péfel'vli,ri Istvan örsvezető és GYÜ1'gy Istvltn 
csendőr Rózsalehota községben villámcsapás alkal
mával keletkezett tűznek ügyes és gyors eloltásáért� 
miáltal a községet nagyobb  kár és veszélytől meg
mentették . 

Bartkó Mihály ez.  örsvezető, Fejes Lajos és Fodor 
Bernat csendőr a Bábaszék és  Dobronya közötti 
úton 1 902. évben történt rablás tetteseinek lányo
mozásánál tanusított hathatós közreműködésükért. 

Berkes Józse! örsvezető a legénységi létszám ki
egészítése körül 1902. évben jelentkezők gyűjtése
által tanusHott ki váló buzgalmáél,t. 

Nádasdi púl csendőr 28 rendbeli lopás tettesei
nek hosszas fárasztó és buzgó nyomozással történt 
kiderítésénél tanusított hathatós közremüködéseél't. 
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Csatlós Llfszló csendőr 19 rendbeli lopás tettesei
nek hosszas fárasztó és buzgó nyomozással történt 
kiderítésénél tanusított hathatós közreműködéseért. 

Sza lai l\1hhúly ez. örsvezető, Ho?'va th Emil, Hei
Ung Pal, Bedő'cs Mihály, Ke8zeli Vilm os és Lltszlú 
József csendőr egy 3729 korona kár értékü lopás 
felderítésénél a nagy mennyiségü lopott tárgy ösz
szehordása, továbbá a tettesek és orgazdák, vala, 
mint a bűnjeleknek 12 napon át történt igen óva
tos megőrzése és a hatóságnak történt átadásánál 
kifejtett lankadatlan közreműködésükért, 

Júncs ecz Gergely csendőr U lOi{. évi máreZÍus hó
ban Nagyölved községben történt tűzvész alkalmá
val a yagyonmentés körül kifejtett tevékenységü kért. 

Türi Jrinos ez, őrmester, Hfiris Józscf II, ez. őr
mester, Lődi Istvitn és Gib e1' Mihály örsvezető, 
Kovács Elek, Csam bál Fú löp, Barta Józse! és Nagy 
János ez. örsvezető, Pinté?' László cz. örsvezető, 
Noszály And'rás, Dékán J({ nos, Kovács Vin cze és 
Richlf(?'

.
ek

. 
János csendőr, a közbiztonsági szolgálat 

terén kIfejtett kiváló buzgal muk és eredménves mű-
Ködésükért. 

v 

Hejja Ferencz és Blisztel' A n d rás csendőrök az 1�.03. évi m.ájus hóban Alsópere'leny községben el
Kovetett gyIlkosság tetteseinek kinyomozásánál való 
.hathatós közreműködésükért. 

. 

Rac7:el P�l .  ez. őrmester, a közbiztonsági szolgú 
lat ter�n klfeJte�t eredményes működéseért és örsé
nek mll1den tekmtetben rendben tartásáért, 

A VI. számu csendő?'ke?'úletben : 
Cz·iriak Mihfíly őrmester és Sürü Ferencz ez. örs

vezető ��y 7 éves
, 

fiún.ak, ki egy kútba esvén a vi
,
z 

alá meIult s . abL�)l  mll1tegy 20 percz elteltével ve
tetett e�ak k� telJ�.sen eszméletlen ál lapotban, a he
l:resen e� ezelszeruen alkalmazott első segélynyuj
tassal elel't felélesztéséért . Pl/pai Mihúly I. cz . örsvezetö Horvú.th Pl/l  Vr. <lsendőr- cz . örsyezető, K1m kel ,J'I� OS, Simon M1'há ly, 
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Németh Kf/lmun II.,  Zalavári  Józse!, Lieber Jano8 
és Kovács Józze! III. csendőrök a Veszprémmegye 
területén 190 1.  és HlO2, években előfordult betöré
ses lopások közül 1 9-nek s azok tetteseinek kiderítése 
körül tanusított eredményes közreműködésükért. 

Kovács Sándo?' r ,  ez. őrmester, Makaró Púl ez. 
örsvezető, Szabó Péte?' II. , Kzss András és Horváth 
Janos III. csendő rök Dunapentele községben 1 902, évi 
augusztus hó '7 -én éjjel 2 órakor kiütött tűzvésznél, 
a vagyonmentés és a tűz továbbterjedésének meg
akadályozása körül kifejtett buzgó tevékenységükért, 

Szalai Jozsef II. ez. őrmester, Komlosi Károly, 
Farkas Pál örsyezetők, Bo1'S Is tván ,  H01'cáth Jo
zsef V., Szú'mai Kft1'o ly ez, örsvezetők, CsÖndőr 
József, Fehé?' Ferencz, Benkő Istvan és Sza bó GI/ bo r 
csendőrök, a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett 
szorgalmuk, buzgó tevékenységiik és ered ményes 
működésükért. 

Heisz/ er csendőr cz. örsvezető és Ritecz Gyó'rgy 
csendőr egy l'ablógyilkosság tettesének nehéz körül
mények között fáradhatlan buzgalommal történt ki 
derítésénél tanusított hathatós közreműködésükért . 

Madú?' Imre csendőr, a Pathy Ignáczné rődi 
lakoson elkövetett szándékos emberölés tetteséuek 
nehéz körülmények között történt kiderítésénél. 
7:3 óráig tartó nyomozásban kifejtett hasznos tevé
kenységeért. 

MészÚ?'os János II. örsvezető, mivel szolgálaton 
kívül a szolgálat iránti érdeklődésből oly figyelmes 
volt, hogy két gyanus egyént megpillantva üldözőbe 
vett s azokat el is fogta s a kikre több biíneselek
mény ki  is derült. 

Miszlai Istv({n I. cz. őrmester, Tóth A nd?'ús II.  
és Mohai Ján os csendőrök egy kóbor czigány-szö
vetkezet által elkövetett 9 rendbeli betöréses lopás
nak fáradságot nem ismerő kitartással s leleményes
séggel történt kidel'ítésénél való eredményes közre
mi.í.ködésükért. 



Vegyes közlemények. 
.il �sebt()lva.ilás1·Ól. 

A zsebtolvajlás a lopás egyik válfaját képezi. 
E büntetendő cselekmény fogalmát maga az el-
nevezéR magyarázza meg. . A zsebtolvajok míiködési tere többnYll'e nagy 
v{trosokban van ; mióta azonban a zakatoló gőzgép 
a közlekedési akadályokat lerombolta, bizonyos 
alkalmakkor a vidéket sem kimélik meg, különö
f;en ha nagy számban összeverődő tÖ!llegek nekik 
Lő zRákmányra kilátást nyujtanak. Ep ez oknál 
fogva a v'idéken műA ödö csendönégnek is a lopás 
e válfaját figyelmen 7lÍvül hagynia nem szabad, ha· 
nem tÖ1'ekednie kell e Mncselekmény elkiivetésének 
módjával megísmerkedve, a zsebtolvajok bünos üzel-
1rLetnek gál at vetni és ha zsebtolvaj tet8 tórtént, azt 
ki is deríteni. 

Az ily büncselekmény kiJerítése  azonban rend 
szerint nagy nehézséggel jár és a nyomozó közeg
től különös gyakorlati tapasztalatot és nem kis 
le leményességet feltételez, a mennyiben a lopás e 
nemét többnyire a legügyesebb, l egintelligensebb 
és legfurfangosabb tolvajok gyakorolj ák ,  kiknek 
hosszas gyakorlatra, nagy emberismeretre és bő tapasztalatra van szükségük, hogy mesterségüket 
eredményesen és akként üzhessék, hogy rajta ne 
vesszenek. Némelyek bünös fog lalkozásukat mü� vészi tókélyre viszik és oly bámulatra méltó kéZI 
ügyességgel dolgoznak, n�ely laikus e lőtt szinte megfoghatatlan. 

A zsebtolvajlás lényeges k el léke, hogy az észrev�tlenül és a legnagyobb gyoI'sasággal hajtassék vegre. Ez oknál fogva többnyire oly helyen íizik azt, h�l az emb�)' nem vigyáz magára, hol  figy?lll!e kornyezete alt al le van kötve vaO'y érdekes latva-, l ' l  ' b  ' b nyossag szem e ete e van elmerül ve .  

�sebtolvajok  min denütt találhatók. Kiihtük a l eg
különbözőbb fok oz atol, "annak, a j ó  nevel ésü, Liz
tos fellépésű és l egújabb divat Rzerint öltözködö 
világ:fitól kezdve a rongyos csaval'góig, ki zsákmá
nyát vásárokon,  nyi lvános látványosságoknál, nép 
ünnepélyeknél  keresi , mivel azonban nincs kizár�a 
az sem, hogy az i ly helyeken e lőke�ő iJ l � tárRa J S  
meg n e  fordn ljol l . Ez természetesen m kab? azon 
helyeket keresi fel előszeretette l ,  a ho J  nagy J degen 
forgalom nn , tehát vasúti- és gőzl�ajó . ál l omásokat, 
szinházakat és hangversenyeket. muzenmokat, kép
UU'akat czirkuszokat, l óversenyeket, templomokat, 
de azé�,t - mint mondánk - ellátogat oly he
lyekre is ,  ho l  n a�yobb n�pcsoporto�u!ások, ssö�ü
lések fordulnak el ő, p. o. tuzesetek, vasarok, bucsuk, 
körmenetek, versenyek, árverések stb. alkalmával . 
Hendes állomásai a zsebtolvajoknak ama helyek, 
hol pén zváltások, kifizetések teljesíttetn�k ,  ,tehát : 
pénztárakn ál ,  vámoknál , holtokban, tovabba ! J

a
0ltl 

kirakatok előtt,  a ho l  nem ritkán furfa,ngos mo on 
botrányt ,  csődületet idéznek elő! , csakhogy a csend 
és renel őreinek :figyelm ét elvon.J ak, azokat fogla l 
koztassák a kÖZÖl1 séa  figyeImét lekössék, bogy 
ezalatt c�imlJoráik a 

"
zavarban annál könnyebben 

halászhassanak. , ' Ha a zsebtolvaj á ldozatát k iszemel�e, ?gy f� l 
tűnés nélkül m elléj e  férkőznl igye�(SZI� es azt��l 
llagy elővigyázattal m egtapogatja az Il letonek ruha?t 
oly czélból, hogy kitudja, �ely ,zs�bekbe� tartj a 
,�rtéktárgyait, minők : pénz es. le�eltarcza, ora st,b . , 
mely munkájánál ritkán csalja őt meg a hel} eR , ' k  erze e. 

A zsebtolvajlás k ivitele akkép tÖI·.ténik, ho&,y a 
�sebtolvaj kezének, melylyel, �olg?zl!(, l�.het J.obb 
es bal kéz egvaránt mutato es  k ozep uJJát vlll�-

J '  " " tlenu l alakban széjj elnyújtva, l assan es e�ozre: e . , O t a zsebbe  mé lyeszti és ,I?iközben a tobbl , �JJaJ 
erősen a tenyérhez  8zorItJa, amazokkal a taIgyat 
kiemel i . 
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A mű észiesség abban áll, hogy a zsebtolvaj a 
kilopandó tárgyat az oll?va� (mutató é s  közép ujj ) 
már akkor is megragadD! kepes legyen, h a  az csak 
a körmök közé jut, mert a zsebbe mélyebbre való 
behatolás a kéz elszélesedése miatt minden czenti
métemél veszélyesebbé válik. A kilopandó tárgyat 
jól meg kell fogni, nehogy az kicsúszszon, mert 
ekkor nemcsak a fogás van meghiusítva, h anem 
sokszor a tettes is felfedeztetik. Ezen fogás a leg
nagyobb gyakorlatot igényli, de az ügyes z seb
tolvaj a legnehezebb pénztárczát is ujja  hegyeivel 
akként birja megfogni, akár csak más ember egy 
darab papirost. 

A zsebtolvajláshoz mindenekelőtt hosszú és  kes
keny kéz szükségeltetik ; a mutató ujjnak a közép 
ujjal lehetőleg egyforma nagyságúnak kell lennie, 
hogy ne kelljen azt nagyon meggörbíteni. E mel
lett az ujjakat folyton mozgékonyságban kell tar
tani és nehéz munkától megkimélni. 

A zsebtolvaj és a hamis kártyás e tekintetben 
hasonló és mindkettő kezeiTől is felismerhető. 

A lánczon függő óra ellopása külön műfogást 
igényel. A lánczot, ha az erősen van a mellény 
gomblyukába akasztva, a tolvaj nem lopja el, ha
nem csak az órát kapcsolja le. Ugyanis először az 
órát a már ismertetett módon a zsebből kiemeli, 
aztán egy külön mesterfogással az óra karikáját, 
melyen az a lánczon függ, letöri s az órát karika 
nélkül ejti hatalmába. A hüvelyk és  mutató ujja 
segélyével megnyomja a karikát oly erővel, hogy az széttá�ul s az óra a markába pottyan. Az órának a lanczról való levétele az órának a zsebbő l való kihuzásával egyidejűleg 'történik és 5-10 másodpel:c� alatt már végre is van hajtva. Az o oTan�k a láncztóli eltávolitására némely zseb
tolvaJok ookIs harapófogószerű csiptetőt is  alkalmaznak, az ugyesebbek azonban ezen módszert mert a 
kezelést nehezíti, nem alkalmazzák. 

' 
A zsebtolvaj l'itkán működik egyedül, hanelll 
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többnyire egy vagy több czimborája társaságában, 
kik maj d  hátát fedezik, majd az idegen figyelmét 
lekötik, de mindenekelőtt a lopott holmit veszik át 
tőle és azzal gyorsan elosonnako 

A lopott h olminak eltüntetésére a zsebtolvajok 
nagy súlyt helyezne k  és ép ezért , ha csak tetten 
nem éretnek, a rábizonyítás igen nehéz, mert 
hiányzik a bűnjel .  

A zsebtolvaj ok gárdájában a női nem is erősen 
van képviselve ; idősebb tolvajok útmutatása mellett 
gyermekek is  űzik az e fajta lopást, gyakran nagy 
ügyességgel é s  annyival nagyobb eredmén:ynyel, 
mert kevesebb feltünéssel dolgozhatnak, mmt a 
felnőttek. 

A zsebtolvajlás végrehajtási módja a legkülönbö
zőbb és mindig az illető tolvaj egyéniség étől függ o 
Bár ezeknek vannak bizonyos specziális fogásaik, 
mely szerint « dolgoznabI ,  azonban az oelj oárá� �ó�
ját változtatni szokták, mert gyakol'l lsmetlődes 
által könnyen magukra vonják úgy a közönségnek, 
mint a hatósági közegek figyel mét. o Törekvésük tehát odairányul újabb és úJabb 
módszert kitalálni é s  ép ebben nyilvánul meg 
agyafurtságuk és  leleményességüko 

Az alábbiakban tárgyalni fogjuk a zsebtolvaj lás 
néhány szokásos módját,  melyből a zsebtolvajok 
eljárása is kivehető. 

Egy több ízben bün,teteot� ,elők�lő . ID:�g:�elenés.ű 
női zsebtolvaj az utczan Jaro -kelo nőkozonségbő1 
szemelte ki áldozatát, kit ilyformán szólított ?Jeg : 
�(Az Isten szerelméért, hogy néz ki ? !  ValakI , ka
bátját hátulról b episzko1ta ; így nem ome���oo tovabb , 
hisz már az emberek kezdik figyelnI. JŐJJon csak 
hamar a legközelebbi kapu alá, hogy 1��örölhes
-sem. ) Az ily kép megállitott nő megszólitoJát gya
nútlanul követte valamely félreeső helyre" 01;01 ez 
a zsebkendővel szorgosan törülgette l'UhaJa�, de 
gondja volt arra is, hogy e közben � zsebe�bol az 
értéktárgyakat észrevétlenül kiemelje . A klzsebelt 

1 4* 
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nŐ csak későn tudta meg, hogy furfangos zse l } 
tolvajnak lett áldozata. 

Más alkalommal meg ngyanezen toh-aj n ő  szűk 
utczában beszélgetésbe elegyedett más nőkkel :-; 
miközben őket szóval tartotta, kilopta erszény üket 
lL zsebükből. 

I!}zen női zse��o.�vaj felfedezését igen meg
nehezitette azon koruImény, hogy többször változ
tatta ruháit és hajzatát és ekkép külsej ét annyÜ'a 
elváltoztatta, hogy a kárvallottak szembesítéskor 
fel nem ismerték? ,m,inek fol�tá� - bűnj�] hiány�
ban - sok tolvaj lasert fel előssegTe vonm nem IX 
lehetett. 

A ruhának és egyáltalán a külsőnek elváltozta
��sa na�'y szerepet játszik a zsebtolvajoknál, mert 
.1.01 tudJ�.k ? ?onoszt�vők, . hogy a közönség rendefi�n a kulsősegeket JegyzI meg, az a T C Z  felismeré-8e,re - futólagos érintkezéR után - csak keveRell kepesek. 

A lopáR végrehajtásának egy máR módja mely azonban. ,ren?kívüli ügyességet és gyorsaság�t igél Iyel, mlert IS azt csak kitanult zsebtolvaj ok űzik abból áll, hogy nyilt helyen, sokszor n agy szám{; embere� , s�eme láttára zsebelik ki áldozataikat. Az elJaras a következő : , .� zsebto�vaj kiszemelt áldozatát nyomon követi PS IparkodIk feltünés nélkül közelébe férkőzni. Ha kette� vannak a tolvaJ'ok úgy cr 'k k'ké t mt ' d l ' , az eoyl a n 
. Ő . .  �.Zl a , o gat, hogy a kizsebelendővel szembe 
t Jlon, mIg. a m ásik néhány lépésnyire j obbra vagy 
, fdra 

t
t�rtJa magát tőle. A Rzembe jövő midőn 

�s 
oZ�'

t��at közelébe ér, hirtelen megbotlik s vele 
l .. � s

k
z,eu , �Z

k
l , néha oly erősen, hogy annak a szeme " apraZI � Ekkor a " k  t l . 

se ít ' o" ' • . . . , maSl O Vaj megragadja, mintha 
t .. 

g
t '  

s�oer� Jonne es kérdéseivel : ((mi történt hogy 
e�[e:�li

' lllJ?-cs-e baj ? l »  �tb. az . áldozat figyeImét 
alatt 

' ml al,att az első tolvaj az összeütközéx �'agy :0 z�ebe
t
l
k
e�t , már elvégezte és s zégyenkezve csana eressel hamarosan kereket old. 

I 
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A lopás e módját a zsebtol vaj egyedül is gyako
rolja, de csak akkor, ha már nagy gyakorlatra tett 
i"lzert. 

Ilyenkor elmélyedést,  szórakozást r;zinlelve heve
sen összeütközik a kizsebelendővel s mintha meg
rettent volna, görcsösen megragadja áldozata ruhá
ját s a zavarban ügyesen kicseni a zseb tartalmát, 
aztán bocsán atkéréssel vagy felülkerekedve szitkol>: 
között t ávozik, a nélkül, hogy meglopott csak i"lej 
tené is ,  hogy őt most m eglopták. 

Y1ás módj a  a zsebtolvaj lásnak a (( leköpés»  . 
Ez az áldozat z avarba hozásán alapszik, csak 

úgy, mint az összeütközés. 
Kizárólag nőkkel szemben alkalmazzák és akként 

hajtják végre ,  hogy a szembe jövő nőt midőn me]
tette elhaladnak, véletlent szinlelve, leköpik. A nő 
erre rendesen zavarba jő, a tolvaj pedig bocsánatot 
kérve, zsebkendőj ével a toilette hibát kireperálni 
i gyekszik, de  gondja van arra is, hogy az érMk 
tárgyakat eltüntesse. Mire a nő zavarából fel
ocsudik és észreveszi a lopást, a tol vaj már rég
eltűnt. 

A zsebtolvaj l ás  egy más módszere abban áll, 
hogy a tolvaj karján felöltővel,  a meglopandó mel
lett akként foglal álláRt, hogy karjával, melyen a 
felöltő van, a zsebet takarja, míg a másik kezével 
a zsebben működik. 

Ha észre vétetnék is, sem eshetnék gyanu rá, mert 
a meglop ott az ebő pillanatra nem is gondolja, hogy 
H tolvaj a rn hával terhelt kezét mélyesztette a zsebbe. 

A zsebtolvajokllak  egéRzen különálló kathegoriá
jú.t a vaR,úti tolvajok képezik ,  kik többnyire vi lág
l átott, több nyelvet beRzélő, előkelő megjelenésű ét:; 
fe llépésű egyének ( fé rfiak és nők egyaránt),  kikr?l 
senki  sem mM'né föltételezni, hogy kenyérkeresetu
ket a lopás képezi . Többnyire az r. vagy II. osz 
tályú utazók  köréből Hzedik áldozataikat s miután 
az utasok rends7.el"Ínt bőven vannak pénzzel e1-
l iLtva, meRterségü k elég jövedelmező i l' .  
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Rendkívüli nagy furfangra vall az egyik utazó 
zsebtolvaj azon eljárása, hogy felöltőjébe műkeze
ket dugott és a kiszemelt áldozata közelébe hu
zódva, azokat ölbe téve, alvást szinlelve hanyatlott 
hátra. Alkalmas p illanatban a felöltő alatt l évő 
kezeivel kezdett dolgozni s ha utitársának az éTin
téstől esetleg gyanúja is támadt, az legott elosz
lott, midőn a tolvaj ölbe tett kezeit, alvó arczát 
látta maga előtt. 

Tagadhatatlan, hogy a zsebtolvaj láshoz tehetség 
és kiváló egyéni tulajdonságok, így a kézi ügyes
ségen kívül főkép emberismeret szükségeltetik. 

Emberismeret nélkül a zsebtolvajok megélhetése 
egyenest lehetetlen volna, mert nekik nagy tömegben gyorsan kell kiszemelni tudni azt az egyént kinél pénzt és értéktál'gyat sejtenek, mert más� 
különben - tekintve, hogy az áldozatot sokszor óra hosszáig kell kisérniök, míg a lopásra kedvező alkalom nyílik - mesterségük nem fizetné ki magát. 

Télen, mi�őn, az n}ja� összegémberednek, sokszor s�envednek e?seg�t e� Ilyenkor, mert a kellő ügyesseget sem fejthetIk ki, többször kerülnek hurokra iso A ,z�ebtolvajok ügyességéről, furfangjáról és  hu�oraro� , m�ly a társadalom ezen élősdi tagjait Jel��mzl, szamos adoma és történetke forog kÖ7.sZ�Jon, melyek tanuság?t tesznek arról, hogy menynyIre el van a zs�btolvaJlás terjedve és mily kemény sarczot vetnek ki a zs�btolvajok a n agyközönségre, mel� sokszor nem o tudja, nem is sejti, hogy rnegl�pta�, hanem a hIányzó értéktárgyat vigyázatlans�g?O� elvesztettne� /?on?o]ja és azzal vagy nem torődlk, vagy oa hatosagnal elvesztettnek mondja beo o A zsebtolvajok egy válfaját a zsebmetszők ]{épezik kiknek " f '  o , , 
o mu ogasa, romt mar az elnevezés i s  mu -tatJa, abból áll, hogy a feszesen záródó zsebeket ,:,�gy �zo� ru�oáit, kik ingök alatt keblökben hord� 

Jak penz�a�czoalkat, mint a pórnők éles késse l  vagy ollóval klvagJáko ' 
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Eljárásuk különben ugyanaz, mint a fent ismer
tetett zsebtolvajoké. 

A tolvajoknak legunc10kabb és legelvetemültebb 
fajtáját a kéjtolvajok képezik, kiknek n agy része a 
prostituáltak soráb ó l  kerül ki o 

Rendesen a mámoros emberek sorából választják 
ki áldozataikat mulatozás közben korcsmák. kávé
házakban, vagy félreeső helyeken, sötét zúgutczák
ban szemérmetlen módon tolakod va a haza siető 
férfiakhoz mulatás, vagy beszélgetés közben zse-
helve ki őket. 

Az ily e lvetemült nőknek többnyire omég elvete-
mültebb férfi bűntársaik is vannak, klk - ha az 
áldozat a lopást é sozrevéve l�rmát ?sa�, vaof?Y , a 
tolvajt üldözőbe veSZI - ezt vedelmezIk es  s�ukse� 
esetén erőszak alkalmaz áR ával is megmentlk, fil 
közben az áldozatnak nemcsak testi épsége, de sőt 
élete is a legnagyobb veszélynek van kitéve. 

A csendőrség teendői a zsebtolvajlás megakadályo

zását és kiderítését illetőleg. 

A közönség - főleg nagyobb városokb�n - ,a 
hatóság által i s  figyelwflztetiko a zsebtolvaJokrao es 
ilynemű felirásokkal « OvakodJunk a zsebtolvaJok
tól n eléggé sűrű en találkozunk vasúti indóházak-
ban ,  szinházakban, pénztáraknál stb. o 

Hogy ezen figye1meztetéseknek azonban ,mIly 
kevés foganatj a van, kitünik abboól, hogy mego �z 
ily feliratokkal ellátott helyeken IS a zsebtol vaJ l,a 
sok úgyszólván n apirenden vannak és  nem csupa? 
a p órnép, hanem a legintelligensebb emberek IS 

áldozatai lesznek a zsebtolvajokn ak .  0 0  o 
A közönség meg van szokva, sőt megkove�eh! 

hogy a gondviselés szerepét fel,ett� a ,rend orel 
gyakorolják és  soha nem lankado eberseggel aka
Jályozzák meg vagyoni megkáros�dásukat. 

A követelmények, miket e teklI;te,tben ,� nag�
közönség a csendőrség tevékenysegehez fuz, valo-



l I llll nagyok, sőt tulzottak, mindamellett ezen kÖI'ü l 
mény sem mentesíti a. csenc1őrséget azon kötele 
zettség alól, hogy az állampolgároknak a zseb
tolvajok általi vagyoni megkáro�lOdását a legnagyobb 
körültekintéssel meg ne előzze. 

Eme kötelmek teljesítésére főleg azon alkalmak 
kinálkoznak, midőn nagyobb embertömegek verőd
nek össze, p. o.  húcsuk, vásárok, népgyülések, kör
menetek, választások, látványos előadáso k  stb. al
kalmával. Ilyenkor az örsparancsnok sohasem m n 
laszszon el járőrt vezényelni é s  pedig oly számban, 
hogy az a tömeg felügyeletére elégséges is legyen.  
Ha az örsnek nincs eJ egemlő embel'e, kérj en a 
szomszédos örsöktől segélyt . 

A csendŐl' puszta megjelenése sokszor a tolvaj o k  
elriasztására egymagában véve i s  elegendő a szol-

' l  ' ga attevő csendőröknek azon ban ezenfelül minden 
feltünést keltő vagy gyanu;;  körülményre különös 
figyelmet kell fordítarIiok. 

N em a tömeg közé beék el ve, hol mitsem láthat
nak, .. �an�m , a tömeg:tőI ,oly távolságban, lehetőleg 
a kozo�segtől nem IS latva, keU mozogniok, hon
nan m,mdazt, a mi a tömegben történik ,  észre vehessek. 
. Különösen azokat kell szemmel tartaniok, kik lsmer� zse?tolvajok, vagy zsebtolvajlásban gyanns�k, ugyszn�.te, azokat, kik az emberek, főleg az asszony?k ko ze furakodva, azok ruháj án babrálnak, tapog,atodznak vagy egyébként magaviseLetükkel gyanut keltenek. 

N?m eléggé ajánlatos továbbá a kü. lönösen mu-l atsuO'oj'on o" u ;Jő " 
El ' o ,  � .  sszeverou cZlgltnyok megfigyelése. egg,e Ismeretes, hogy a czigánynők beszédmodo-ruk altal mennYI'I'e ke 'pes k . . u , , 

] • 
r. 

e az egyugyu pom epre 
k
I�tllJ , azok .figyelmét lebilincselni. A koldulás artyaveté " dő ' 

. s, Joven mondás, rókatáncz mind meg annyI ked v�ző , alkalo,m arra, hogy alkalmas p i llanatban a bameszkodok e 'k ' t " k ' t l " k u , gyl e -maSI a meg 0pJa ' A csen rlOl'f'Pg felügyelte terül eteken általában 11 
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czigányok űzik a zsebtolvaj l ást a legeredményeseb. 
ben ; a zsebtolvaj láshoz szükséges fogások nemze
dékről-nemzedékre h agyományként szállnak, azokra 
már gyermekeiket kis kOl'ukban oktatj ák és a tár
sadalom e p áriáiban meg van a kellő ügyesség. 
furfang és emberismeret is, mely a zsebtolvaj lás ered 
ményes végrehaj tásának nélkülözhetetlen feltétele.  

A csendőrségnek a fent ismertetekben elég tám
pont nyújtatik, hogy ezen elméleti ismere teket 
gyakorlatban is érvényesíthesse. 

A gyakorlatban is azonban ugyanazon fegyverek· 
kel kel l  küzdenie, melyekkel a zsebtolvajok birnak. 
t, i. ügyességgel, fOl'télylyal, leleményességgel és 
emberismerettel , mely tulajdonok nélkül a legtöké
l etesebb elméleti tudás sem válhat a közjó j avára , 

A nyont,o�áSrl ál jel'Jlw1'ülő és Jne{Jol
dand6 ké1'tlések, tekintettel a /u :llo
lno�ás i1-án,yáTa 8 a b'Űncselelmnén yek 

1J1,i1 1,ősiilésé1'e. 

Az 1 900. évi zsebkönyvünkben hasonló czím alatt 
megkezdett czikksorozat folytatásaként alább adjuk 
azon legfontosabb kérdéseket, melyek az orgazda-
8ág é8 bűnpártola8 eseteinek nyomGzásával áll anak 
összefüggésben. ( Az 1 878. V. t. -ez. Btkv. a bün · 
tettek és vétségekről 370-378. § § . )  

Az orgazdaság é s  bűnpártolás. 

Az o1'g(lzda8(lg. 

I '  Btkv. 370. § .  A ki  olyan dolgot, melyről tudja, 
hogy lopás, sikkasztás, rablás, vagy zsarolás bűn
tette következtében jutott birtokosa, vagy birlalójá
l1�k kezéhez, vagyoni haszon végett megsze�ez, el 
l'eJt, vagy annak elidegenítésére közreműködIk : az 
orgazdaság büntettét követi el és öt évig terjed 
hető börtönnel büntetendő. 
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Ha pedig a dolog lopás, zsar�lás, sik�aszt�s, 
vagy jogtalan elsajátít.ás v�tsége ,kov�tkezteben JU
t tt  bil"tokosa vagy bulalóJa kezehez . az orgazda
s�g vétséget képez és  két évig terj edhető fogházzal 
büntetendő. , Btkv. 37 1 .  § .  Bűntettet képez �z org�zdasag, �a 
azt olyan egyén követte el, a k l  rab�as, z s�rola� , 
lopás, sikkasztás, vagy orgazdaság ml�tt  :r;nar ket 
izbell büntetve volt. Nem alkalmazhato mmdazon
által e szabály, ha utolsó büntetésének kiállása óta 
tiz év már eltelt. 

Btkv. 372. §. Ha a törvény az elkövetett bűntett 
tettesére tiz évi fogháznál súlyosab b büntetést ha· 
tál"OZ és az orgazda azon körülményt, mely a meg' 
jelölt súlyos büntetést vonj a  maga után, az or9az
das ág elkövetésekor tudta, vagy ha az orgazdasagot 
üzletszerűleg viszi : öt évig terjedhető fegyházzal 
büntetendő. 

Btkv. 373. § .  Orgazdaság miatt, a szab adság.v�sz: 
tés büntetésen felül a hivatalvesztés és a polItIkaI 
jogok gyakorlatának felfüggesztése is kimondandó . 

1 .  MikOl" és hol követtetett el a cselekmény ? 
2.  A. kérdéses dolog nem-e csak kihágásból szár

mazik, mert ez esetben természetesen az orgazda
ságnak sem büntette, sem vétsége nem fOl"oghat 
fenn. 3. Tudta-e tényleg a terhelt azt, hogy � dolog I lopás, sikkasztás, rablás, zsarolás, vagy Jogtala� 
elsajátitás következtében jutott azon egyénhez, kl - 
től azt megvette ? Ha igen, mikor tudta azt n;eg, 
a dolog megvétele, vagy átvétele előtt, vagy utan ?  
(Mert ha erről csak a dolog jóhiszemű megszer
zése után szerez tudomást, orgazdaságban nem 
lehet bűnös.) 

4. Ha ezt nem tudta volna, elegendők voltak-e a 
fennforgó körülmények arra, hogy ezekből  a dolog 
gyanus származását következtetni kellett ? 5. Vajjon a terhelt a kérdéses dolgot magától a 
bűncselekmény !melyböl a dolog származott) tette-

.z H )  

sétől, avagy egy m ásodik, vagy hal"madik személy
től vásál"olta meg,  vagy vette át ? 

6 .  Az orgazdasággal terhelt nem-e állapodott 
meo- a lopás, sikkasztás, rablás stb. tettesével mé� 
eze� cselekmények előtt arra nézve, hogy az ezen 
cselekményekből származó dolgot megveszi, vagy 
elrejti ? (Ez e setben ugyanis nem orgazdaság, ha
nem a bűnrészesség esete forogna fenn.) 7 .  A. terhelt tényleg vagyoni haszon végett vásá
rolta-e, vagy vette át a dolgot ? S vajjon � saját 
vagyoni haszna végett ? (Mert ha a cselekmenyt a, 
más vagyoni haszna végett követte el, úgy nem 
orgazdaságban , hanem bűnpártolásban válik bű-
nössé. 375. � . )  , 8. Vajjon nem-e zálogba vette a terhelt a k�r-
déses �olg�t ?  ( M�rt ha t�dta, hog.y a dolog lo�a�r 
zsarolas, sIkkasztas, rablas, vagy Jogtalan elsaJatl
tás útján került a zálogba tevőhöz, úgy az orgaz-
daságban válik bűnössé.) . , 9.  A. mennyiben a dolog elrejtese forog fenn, az. 
ehejtés tényleg azon czélból történt-,e" ho?y a:nnak 
a tul aj donos, vagy a nyomozó hatosag altali fel-
találása meghiusíttassék ? . 10. A. dolog elrejtése tényleg vagyOlll has,zo� 
szerzése czéljából történt-e,  va9y sem ? (E� ut,obbL 
esetben ugyanis nem orgazdasag, hanem bunpal"to-
lás forogna fenn. 375. § . )  

, . 1 1 . A. m ennyiben a lopás, zsarolas stb. �ar e�
követett cselekményéből szál"mazó dolog el'l,degen�
tésében va,ló k iJzreműködés forogna fenn, hogyan 
tÖl"tént ez,  vagyis mi módon köz�etí�ette a �erhelt 
azt, hogy a dolog a tolvaj , rablo, sIkkaszto vagy 
zsaroló birtokából máshoz Jutott ? .. " 12. A. terhelt az orgazdaságot n�m:e uzletszer-u;
leg űzte ? (372. § . )  Vagyis volt -e  mar Ily cse�ekme
nyekért büntetve, vagy bebizonyosodott- e  rea egy
úttal több ily cselekmény, avagy tényleg �e��oft-e 
a terheltben a szándék, hogy az orgazdasag uzesé
böl magának keresetfonást létlilsitsen ? 



1:3.  Hány éves volt a tettes � M UIt-fl III ár l ':l 
-éves '? H a' igen, 1 6. életévét túlhaladt�- e  már '! 
Birt·e a cselekménye bűnösségének felIsmerésére 
szükséges belátással '! (Btkv. R4. . Beszámítást kl' 
záró Yaay enyhítő okok.) o .  . 

A Minp'lrtoll /s. 

Htkv. 3i4 . .. . A ki valamely büntett vagy vétség 
tette!?ének, vagy részesének segítséget nyúj t arra, 
hogy a hatóság üldözése elől meneküljön, a büntetö 
eljáxás sikexét lOeghiusítsa, ,agy büntetlenül marad
jon. ha ez iránt vel e nem a büntett vagy vétség 
elkövetése előtt egyezett meg : bünpáxtolást követ 
el (�s egy évig terjedhető fogházzal büntetendő. 

Btkv. 375. ; .  Bií.npártolást követ el az is és aí\ 
előbbi �-ban meghatározott uüntetéssel büntetendő : 
a ki a nélkül, hogy a l Jüntett vagy vétség elkö· 
vetése előtt a tettessel, vagy részesse l  az iránt meg' 
egyezett volna, a büntettből vagy vétségből szár
mazó előny biztosítására közreműködik. 

Btkv. 376. § .  A ki a bűnpártolást azon czélból kö
vette el , hogy magának vagy másnak vagyoni hasznot 
szerezzen, két évig terjedhető fogházzal büntetendő. 

Btkv. 378. § .  A 374., 375. § � . rendeletei nem alkal
mazhatók : ha a bűnpártoló az azokban meg
határozott csel ekményt valamely hozzátartozójának ( 78. � . )  érdekében követte el .  1 .  Mikor, hol és hogyan követtetett el a cselekmény ?  '2. Befejeztetett-e azon büntett vagy v étség, melynek, tettes ét vagy részeflét a bünpártoló a kérdéses 
segltség?en réRzesítette, vagy pedig csak kisérlet forgott ienn, mert ezen esetben ennek (a  kisérlet 
-';lek) a Uűnpártolása csak az esetben képez a 37 4. � .  ertelmében bűnpártolást ha a kisérlet maga bÜll-tetté vagy vétséggé min ŐRült. :3 ; Mi módon, mily cseleklllényei által nyújtott seg;tséget a bűnpártoló a büntett vagy vétség tet tf'sf'Tl ek :' (Pl . a bizonyítékok szándékos elpaláRto-
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lása ,  a Lűnjelek megsemmisítése, az elmenekült 
tettes menekülési irányának szándékosan helytelen 
meaadása, hogy ezáltal a nyomozó közeget más 
irá�yra terelj e stb.) 

4. Ismerte- e a terhelt a pártolt tettest személye 
sen , avagy a bűnpártolás egy harmadik személ}� 
közvetítése által követtetett el ? 

5. A hűnpártolást a terhelt nem·e valamely 
hozzátartozój a  érdekében követte el ? Ez esetben 
ugyanis cselekménye nem büntethető. (R78. S . )  

fi.  A nyújtandó segítségre nézve nem-e a büntett 
vagy vétség elkövetése előtt egyezett meg, ,agy 
adott tanácsot a terhelt ? nVlert ezen esetben a 
terhelt miután ő a tettessel már a cselekmény e1-
követé�e előtt egyetértett, nem mint bűnpártoló. 
hanem mint bűnsegéd válik bűnössé. ( Btkv. 69. § . l  

7 .  A ter helt a tettest nem· e csak azért vette fel 
házába mert azzal köteles "olt ? Például, mert , . vele közös háztartásban élt. Ez esetben ugyamR 
cselekménye nem minősül bűnpártolásnak, s nem 
is büntethető. 

�. 'l' ény leg tud ta-e a tettes, h�gy �zon « �lőny ll . 

melynek biztosítására közreműködIk, buntettbol vag!, 
vPlBégből származik, s vajjon It pár�oló csele�edete
vel (pl. elrejtés, eltitkolás, eltagada,s stb:) te

,
ny�eg 

(tkarta-e azt, hogy ezen előny a partoltja, res�ere 
biztos1ttassék s véaül alkalmas volt - e  egyaltalaban 

' I:>  , d '  lő t ezen közreműködés arra, hogy a ker eses e ny 
hiztosítsa ? (375.  � . )  

, _ "  n. Volt · e  a terheltnek vagy mas valakmek a b��n 
pártolás ban valamelyes haszna, ha pedig nem, a ,bun 
pártolást nem·e  azon czélból követte el, hogy ma��llak 
vagy másnak vagyoni hasznot szerezzen, ? (3 f? § . )  

1 0. Hány éves volt a tettes ? Mult - e  �ar 12. eves ? 
Ha igen, 1 6 - ik életé�ét túlh�la.dta- e ,lD;ar ? �lrt ;e a 
cselekménye bűnössegének fehsmeresere szukseges 
belátással ? (Btkv. 84. � .  Beszámítást kizá.ró vagy 
enyhítő okok.) 



Egy kiilönös ccposte l'estal}'tte)) . 

A mikor Londai Imrét, azt a szé�, nagy szál en;
bert eay januári napon halva hoztak haza a vada
szatról sokat beszéltek az emberek. O lyan szeren
oCsétlen

'
ül bukott keresztül valami hótakarta fatör · 

'Zsön, hogy estében eldör�ül? fe�lvere, .nyom?an 
megölte. Legalább Dénes J OZ Sl, a JO  baratj a, a kIvel 
aznap kettesben együtt vadásztak, így mondta el 
az esetet. N em első, nem is utolsó eset volt ez, a 
míg vadászok lesznek, a/ztán meg �eI?mi Ie�etet�.en -
éa sincs benne de azert azok kozott, a kIk koze· h '  

I l ' lebbTől ismerték a viszonyokat, a szerencset enseg 
hir ére valami titkolódzó suttogás támadt. Annyi 
bizonyos, hogy a Londai Imre felesége talán túl
ságosan is szép asszony volt, no meg, hogy Dénes 
Józsi milldennapos volt a házuknál, hát nem csoda, 
hogy volt olyan is, a kinek ez a körülmény nagyon 
fúrta az oldalát. A vége természetesen, mint minden 
ilyen suttogásnak az lett, hogy az il letékes hatóság 
.a l{ezébe vette a dolgot. Gyanuba vették Dénes 
Józsit, gyanuba vették a szép özvegyet, kerestél{, 
kutatták az előzményeket, vigyáztak minden lép� 
sükre, tettükre, de semmi gyanusat sem tudtak �I 
-sütni . Csak egy csomó szakértőt tudtak összeveszlt · 
ietni : az egyik a sebcsatorna irányából azt követ
keztette, hogy a lövés messziről történt, tehát a 
saját fegyverének kisülése nem okozhatta halálát ; 
a másik az áldozat lőporfüstös, megpörkölt ruhá
zatára utalt s szerinte a lövés közvetlen közelből 
történt ; a harmadik, a negyedik is állított valamit; 
.a min aztán tisztességesen összekaptak;, Dénes J ?Z�I 
meg megmaradt az állítása mellett. O rajta klvul 
csak a nagy .Isten volt a tanuja az esetnek, a.z �eg 
nem avatkozIk az emberi biráskodásba ; majd ltél 
ő an.nak �dején tévedhetlenűl, igazságosan . . , �l'e klt�vaszodott} az ügyészség gyanuok?k hla
nyaban elejtette a vadat. A suttogók is belefaradtak 

s lassan napirendre tértek volna fölötte, ha közbe 
nem j ő  egy második szerencsétlenség, a mely megint 
a lapok hasábjaira dobta a Londai-ügyet. 

* 

Május hó 16 -án a reggeli órákban a külső soron 
sebes hajtásban haladt egy bérkocsj . A kocsiban a 
rendőrvilág jó l  ismert alakja, Bunkán János rendőr
tiszt ült . A kezében valami iratot tartott, azt 
betüzgette. 

ceA csatolt j e lentés szerint özvegy Londai Imréné
nek a külső soron fekvő 51. számú villáj a  park 
jában ma hajnalban Jónás Pált, a tulajdonos ker
tészét meggyilkolva találták. 

Vegye kezébe az ügyet Bunkán. 
Sok szel'encsét ! ·  Szalay, főkapitány. II 

Ez állt az iraton. Hozzá volt mellékelve egy 
l'endőraltiszt irónnal sietve megírt jelentése, mit a 
helyszinéről küldött a központba. Bunkán zsebébe 
gyűrte az iratokat s a kocsist sebesebb hajtásra 
nógatta. Akkor már a külső soron jártak. A város 
gyorsan maradt el mögöttük. A vonalegyenes műút, 
két oldalán kertek, villák, szántóföldek váltakoztak 
s mintegy ezer méternyi távolban feltünt a Londainé 
kastélyszerű épülete. Odaérve Bunkán megállítá a 
kocsit. Szép nagy épület volt ; az útfelőli részen 
aranyozott heo-yű Tácskerítés, míg az épület mögött 
3:z öt hold te;ületű parkot magas deszkafal ?;ezte. 
Ugy látszik ismerte a helyet, mert a főbeJaratot 
mellőzve � deszkafal mellett húzódó dűlő-útnak , tartott, a mely a kocsik részére készült hátsó bejára�hoz vezetett s a mel�en ,a parkon 

I 
.át el �ehe�e�t 

Jutm az épület háts6 reszebe. Az eJszakal esotől 
puha volt a talaj s Bunkán vizsgál6dva, olykor l� 
lehajolva ért a hátsó kapuhoz, a mely előtt az. ut 
egy darabon sárga agyaggal volt feltöltve. VIZ�

gál6dva hal adt a parkon át vezető ösvényen s bal' 



messúről látta az épülettől mintegy 1 00 méternyire 
a parkban összeverődött csoportot, épen nem sietett. 
Hogy előbbre jött, őt is  észrevették.  Vagy tizen 
��hett�k. , Egy, pár álldog;ál{) r�n dőr, egynehány 
lJedtkepü csele d s a szomszed kertesz két vinczellél'je. 
Egy terebélyes diMa alatt álltak félkörben, b ámész
kodva. Előttük a sárosra taposott földön ott feküdt 
J ón ás Pál, a volt kertész, vértől. esőtől átázva. 
kuszált hajjal, Rápadt arczczal , mereven, h oltan. 

. 

A rendőr-altiszt a közeledő Bunkán elé sietett s 
rövid jelentést tett. 

- Ugy látszik, valami tolvajt  üldözhetett, a ki aztán 
ellene fordult s lemészárolta. Brős zsebkéssel oko
z�.tt három halálos sz�r�s van rajta s keményen 
kuzdhet?tt, mert a k�zel 1,S össze vannak yagdalva. 

Bunkan egy darabIg szotlanlll állt. 
, Nos, és egyebet nem tudott meg ? - kérdé 

azutan. 
- �ind�,n irányban intézkedtem, de még eddig 

se�m�nemu nyom sem volt felfedezhető. Az éjjeli 
eső mmdent elmosott. - válaszolá az altiszt zavartan .  

,Kös�önöm az ilyen intézkedést. - mondá 
Bunkan . rIdegen - ha ön az érkezésem előtt szét
�apostat�a az em,?ereivel. még azt a halvány nyomot 
IS,. a mIt az eso . megkImélt. N ézze ezeket a n agy 
cSIzmanyomokat Itt köröskörül - s rámutatott ct 
széles rendőrcsizmák mély csap

'
ásaira. Ezzel, otthagyta a bámuló altisztet s a hulla felé 

�e�t. Es nézte hosszan, mereven. Mélyen bennégő 
sotet szeme. lassan siklott végig rajta. N em érde
ke�te semn;�, sem, csak az a véres tetem. N em ki
m�lte ruhaJat. Letérdelt a sáros véráztatta földre 
s ugy maradt soká egy helyb�n ,  mozdulatlanul . 
A .  kl messzÍl'ől nézte, azt hitte, hogy imádkozik. 
�l�telen megmozdult. Megfogta a halott merev, 
o�olbe szorult kezét s valamit kivett belőle. Meg'-
nezte Eg f T  l ' 

l
· Y e 19 e azott, meacryül·t papü'darabka vo t A ho ' t . .  0 0  . ; . ,?y o;a osan kIsImította, kitünt, hogy egy lehel levelbol'lték letépett cr;ücske. Egyéb semmi .  
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Legalább egy szó, egy betű írás is odaszakadt 
volna vele, de épenséggel mi sem volt rajta. Hanem 
azért megbecsülte. Meglátszott az arcza különös 
Jáfejez�sé�, a Il?'ikor elhelyezte a tárczájában , hogy 
az a plCZI p apu' megzavarta. Jó emberismerő két
ségkívül leolvashatta volna a küzdelmet az arczá
ról, a mi e perczben kínozta. Birkózott a gondo
l ataival ; a szeme már in kább befelé nézett mintha 
a saj át lelkében kereste volna az összekötő

' 
kapcsot . 

Aztán megtorpant .  A hulla már nem érdekelte, 
azon nem volt már több látni való. Kutatott tovább 
a sáros talajon. Itt·ott gyorsan méréseket tett a 
sárban, a hol  talán csak ő látott valamit. Lassan 
�indinkább . távolodott a holttesttől s zegzúgos 
Hányban elJ utott a pár lépésnyire álló kerti pad
hoz, a mely egy hatalmas diófán ak törzséhez volt 
támasztva. Valamit észrevehetett, mert hirtelen a 
pad fölé haj olt. Elővette a nagyítóját, úgy nézte a 
zöldre festett, de már megkopott deszkát. Aztán 
odafordult az egyik rendőrhöz. 

- Ki j ött önök közül a hátsó bejárat felől a 
parkb!1 ? - kérdé .  

- En j öttem - felelt egy érdes hang a körülállók 
csoportj ából s az illető kiváncsi an közeledett a fához. 

- Szeretném tudni, mi keresni valója  volt ezen 
a padon. Miért állt ide fel ? 
, - Hát azt meg már honnan tudja  a tiszt úr, hogy 
ep.en én léptem ott ? Tán mert, hogy sáros a pa.d ? 
Hlszen ihol la, mindünknek sáros a csizmáj a, -
okoskodott a paraszt. 

. -:- ,Azt k érdem, hogy felállt-e ide és mi okból ? -
klalta Bun kán türelmetlenül. - Nincs most időm 
hallgatni a kerülgetéseit, feleljen egyenesen : igen , 
vagy nem I 

- No-no kérem szépen, hát igen fölléptem oda , 
hogy elérjem ezt a kék pántlikát, - és a zsebéből 
előhúz ott egy széles selyemszalagot s a rendőrtiszt 
felé nyujtotta. - Ott akadt azon az ágon s azt 
gondoltam jó  lesz a MaTcsámnak, oszt' eltettem. 

15 
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Bunkán arczán bosszúság látszott s keményen 
végignézett a fa alatt álló rendőrön. 

_ Lássa, így vigyáznak maguk, hogy minden 
érintetlenül maradjon a míg a vizsgálat meg· 
ejtetik ! 

Aztán a paraszthoz fordult. 
_ Mondja, vissza tudná tenni ezt a pántlikát 

ugyan úgy, a mint az állt, mielőtt leszedte ? 
_ No hogyne tudnám, - szólt az s egy ugrással 

föntermett a padon . A szalagot háromszor körül
csavarta a diófának a padfelé lecsüngő egyik ágára. 
úgy, h,ogy a két vége alácsüngött. 

- �pen úgy volt odacsavarva '? 
- U gy hát. Épen úgy . 
Bunkán levette a szalagot és  zsebre tette. Egy 

l1arabig még vizsgilta a fát és környékét, azutáil 
utasítást adva a másik rendőrtisztnek a továbbiakra, 
a ház felé indult. A paraszt a ki eddio- szótlanul 
b '  

'" 
amult, egyszerre megszólalt. 
- Már megengedjen a tiszt úr, de majd kifúrj a 

az olda;lamat, hogy honnan a csuc1ából  gondolta k i, 
hogy epe.n én álltam a padon, mikor annyian 
yagyunk Itt. 

�,:?k�.n ?n,kéntelenül is elmosolyodott a paras::d 
cso�onyossegen s egy pillanatra megállva, a pad 
fele mutatott. 

- Nos, hogy megnyugoujon, hát megmondom, 
hogy honnan tudtam meg. Ha megnézi azt a sarat 
o�t a padon, hát láthatja, hogy annak a jó  része 
8arg� agyag. OlY,an ,meg; , nincs az egész környéken , 
csupan ott a hatso beJamt előtt van egy darabon 
a�zal feltöltve .az út. Hát most már, a ki oda fö l 
le�ett, a� csa�ls a hátsó bejárat felől  j öhetett be, �eg pedig ,azota, "hogy megállt az eső, vagy legfel 
J .  bb egy ora elott, mert máskép el lenne mosva. 
Es maga, egye?ül jel.�ntkezett, hogy arról jött. 

,- Valo, valo, - dun nyögte a paraszt s feJ' csóválva 
nezegette 

' , . , . 

, a CSIZma]ara tapadt sárga agyagot. 
,.. 
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Minden szenzáczió csak 3 napig tart s az embel'ek 
hamar felejtenek. Pár hónap múlva azt se tudták 
hogy Jónás Pál kertész valaha létezett. 

' 
Hanem volt egy ember, a ki a többi helyett is  

j l. l  az eszében tartotta. 
Bunkán János nem tudott tőle aluuni. A sok száz 

titokzatos eset közül, a melyekben eddig dolgozott, 
még egy se tette ennyire próbára az eszét és a 

. türelmét. 
P?d�g e leinte olyan könnyűnek hitte a dolgot és  

a vegen meg v alahogy meghaladta az  erejét. 
Ez a gondolat bántotta, majdnem dühös sé tette. 

N em, azt az elégtételt nem hozza meg az ellen 
ségeine}r, hogy ő, a Bunkán, bevallj a  a tehetetlen 
ségét. Es nekikesered ve, tízszeres erővel dolgozott . 
Hanem a képén napról-napra mindjobban meglát
�zott a, csüggedés. O lyan volt, mintha önérzetében 
Iszonyuan megsél·tették volna. Ha olykor·olykor 
megjelent a rendőrség palotájában, alig mertek 
szólni hozzá. A tisztviselők azt rebesgették egymás 
között, hogy búskomorságba esett. 

I�y körülmények között egy reggel a háziasszonya 
majdnem összecsapta a kezét meglepetésében, midőn 
Bunkán derűlt arczczal köszöntötte s könnyedén, 
valami víg dallamot dúdolva távozott hazulról . 
N em lett volna asszony, ha rögtön ki nem nyomozta 
volna a hirtelen változás okát. Hanem a Bunkán 
szolgáj a  mindössze csak annyit tudott mondani 
neki, hogy gazdáj a  az elmúlt éjj el hajnal felé átázva 
s sárosan jött haza s csupán annyit mondott, hogy 
regge l  8 ómkor keltse fel. E sovány adatok pedig 
é�e�-keveset e légítették ki az asszonyság kiváncsi 
sagat. 

Bunkán ekkor már lenn járt az utcza kövezetén. 
Szép vL röfényes őszi reggel volt. A fák sárguló 
levelein most még ott csillogott az éjj eli eső ma
l'a�ványa. Mintha a galyak ezernyi �zínben ragyo,gó 
g.yongyszemekkel lettek volna behmtve. A rendőr
tIszt kéjje l  szívta magába az aczélos tiszta levegőt. 

Hi"" 
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Régen nem érezte ilyen jól m agát. N agy ker"Ülőt 
tett 8 meglátszott rajta, hogy csupán szórakozásból 
sétál. Hanem mikor a külső város egy csinos föld
szinti házához ért, megállt és  becsengetett . 

_ Itthon van Volbert úr ? - kérdé a szolgát a 
ki ajtót nyitott. 

' 

_ Egy óra előtt ment el, - válaszolá a szolga 
de úgy ,mondta, h?gy a . délelőtt folyamán hazajön. 

Bunkan egy pIllanatIg hallgatott, aztán kivett 
egy névjegyet éR sebesen néhány szót írt reá. 

«Ma este 6 óráig okvetlen várom a. lakásomon. 
Forgópisztolyát hozza magával . 

Bunkán . ll 
- Ezt, mihelyt Volbert úr haza jön, azonnal át 

fogja. adni. 
- Igen kérem, - s a kapu b ecsukódott. 

* 

A.znap este a b . . . i úton két férfi haladt szo
:?san egymás mellett. A külváros utolsó háza is 
J,o messze elmaTadt mögöttük, mikor egy dűlőhöz 
er�e, mely az országútról a földekre vezetett, a 
szalasabb egyszerre megállt. 

- Itt e.gy?lőre megállapodunk, - szólt útitársá
hoz -, s k�szl:hatunk egy szivart, mert ha j ól sejtem, 
leg.�la�b 

"
l� o-6 órára le kell mondanunk erről a 

gyonyorusegről. 
,Ez.zel mind a ketten letelepedtek az útmenti  

pazsltra. 

lőbb' 
Az idő k,ülönben gyönyönl, - folytatá az 

a
e } 

k
- pompasan sötétedik s egy óTa mulva minen le ete lesz. 

- A levegő is enyh ' h ' 11 , . . l '  
" k" d '  

e es lszem, ogy az eJJ e l or O
t 
�� nem lesz olyan fárasztó, mint a tegnapi, m�a lzony tegn�p a�aposan végig paskolt az eső; 

l , �y g,Yufa selczegese hallatszott s a felvillan o angocskat a te ' l  k "  . 
végéhez. 

nyereve oZl"efogva, odavitte a szivarJa 
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. A legyűl·t kalap árnyékából egy pillanatra mea.  
vIllant a B unkán sötét szemepárja. A ki mellette 
ült, az Volbert Tendőrtiszt volt, egy kori ellensége 
de mióta egyszer az élotét megmentette a legmeg� 
bízhatóbb embere lett. 

' 

. S�ótla�ul ültek egymás mellett. A sötétség' mind
mkabb athatlanabb lett s már csak az időnként 
megéledő két tüzes pont mutatta, hogy még mindig 
ott vannak. 

Egy óra mulva Bunkán eldobta szivarját és 
felállt. 

- Itt az ideje ,  hogy megkezdjük a munkát, -
mondá s Volberttől kisérve, hosszú lépésekben 
neki vágott a földeknek. A dűlő félív-alakban 
kigyózott a város másik széle felé s egy jó óra telt ?ele, mig a két férfi oda ért. Egy pillanatra meg
alltak. Sűrű sötétség burkolt el minden t, de azért 
homályosan ki lehetett venni az ég felé törő hatal o 
mas fákat, melyek feketén meredeztek a magasba . 
�lőttük egy magas deszkakerítés huzódott végig s 
mögötte mintegy kétszáz lépésnyire fáktól körítve 
egy épület körvonalai látszottak. Volbert megütődve 
vette észre, hogy a szép özvegy Londainénak a 
�áros szélén fekvő villáj a  előtt vannak, a mely 
allandó lakásul volt berendezve. Valami hirtelen 
vé�igczikkázott az agyában s egyszerre homályos 
seJt?lme támadt a Bunkán czéljáról, a melyből ő 
eddIg csak annyit tudott, hogy valakit el kell fogni. 
A szive sebeseb ben kezdett dobogni, mert érezte, 
hogy Bunkán nem mindennapi meglepetést tartogat 
a számára. 

. E p erczben Bunkán szorítását érezte a karján, a 
kl egészen magához vonta. 

- Csináljon mindent utánam - mondá suttogva 
s akármit is  lát ,  maradjon nyugodtan. 

Nesztelen léptekkel haladtak egy darabig a 
kerítés mellett, a mig egy olyan helyre értek, a. hol 
a Sűrű magas bokrok áthajoltak a kerítésen. Bnnkán 
megállt és óvatosan átkapaszkodott. 
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Pár pillanat mulva már mind a ketten ott ha
Raltak benn a kertben a bokrok aljában. A fák 
sötét árnyéka telj esen födte őket, de azél't csak négy
kézláb, lehető csendben h aladtak előre. Bunkán 
vezetett. Időnként lekuporodott és  hallgatódzott. 
Aztán másztak megint tovább, egyik bokor aljától 
a másikig. 

Már a park közepe felé lehettek, a midőn Bunkán 
egy sűrű bokor aljában bevárta Volbertet. 

- Várj on itt csendben, a míg visszatérek -
suttogta. 

Ekkor mintegy 120 lépésnyire voltak az épület
től. Az egyik ablak redőnye nem volt lebocsátva s 
a lámpa fényén él tisztán kivehető v olt Londainé 
alakja, a ki egy asztalnál ült s egy könyvből ol
vasott. 

Bunkán szemei kimeredtek, kétszeresen figyelt. 
Tisztás helyeken nem volt telj es a sötétség s elmúlt 
egy néhány percz, a míg tovább kúszott. Lassan,  
nesztelenül távolodott, mint a kígyó s csak ritkán 
h.�ll�tszott egy-egy száraz galy ropp anása s ilyenkor 
rogton meglapult. Volbert kiülő szemekkel n ézte és 
hallgatta a szíve dobogását. Fogalma se volt mi 
fog következni. 

' 
A I?it ezek után látott, azt épenséggel nem értette. Bunkan

, 
most odaért egy hatalmas fa törzséhez, a mely előtt ,Vol,h

,
ert valami padféle körvon alait látta. Az 

.
ablakbol klara�ó fénysugár félig-meddig rá esett s �I leh?t?tt venm, hogy a pad mellett meglehetős szeles setany vezet. 

B�nkán feltérdelt. Egy macska ügyességével meg��rulte a J;>adot s e �ö�ben két keze idegesen b abl alt valamIvel. A masIk perczben m ár ott feküdt Volbert oldalán a SŰI'Ű bokor alatt. 
.. 

Vegy� ,
kezébe a forgó-pisztolyát é s  h arapja ossz� �z �J �at, - súgta, 

Kor�skorul nyomasztó, h alálos csend uralkodott. A. varos tor�nyórái egymásután verték ki  a negyed eket. Az Idő kegyetlenül lassan telt. Féltizen-
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kettőkor a szép Londainé becsapta a könyvet s fel 
emelkedett. A szekrényről kétágú gyertyatartót vett 
le mego'yújtotta, aztán kifújta a lámpát. A két fél'fi 
ti�ztán l�thatta, mint lép egy pillanatra égő gyer
tyákkal kezében az ablakhoz. Egy-két p erczig moz
dulatlanul állt, aztán elfordult s átment egy másik 
szobába. Az aj tót nem tette be, mert a gyertyák 
halvány, haladó fénye még egy darabig kirezgett 
az éjszakába. Aztán teljesen sötét lett. 

Az órák egymás után lDúltak és mi sem vált o 
zott. Haj n ali 3 óra felé Bunkán egyszene megél'in
tette Volbert kezét. Gyenge súrlódás hallatszott. 
A nesz mindinkább erősbödött s a sétányon egy 
fekete tömb mozo'ott előre. Az alak óvatosan lép 
kedve egyenesen feléjük tartott. Mikor a d iófa alá 
a padhoz ért, hu'telen megállt. Magas férfi al akj a  
volt. A ny akára valami kendő-féle volt vetve, melyet 
a mellén b alkezével összefogott. Pál' pillanatig az 
épület abl ak ai felé fordítá az arczát, a��án nesz� 
telenül fellépett a padra. Szorosan a dlOfa melle 
sÍmúlt s a karj ával odanyúlt, hol a törzsnél az ágak 
három felé szétágaztak. 

Ebben a pillanatban fojtott si
.
koltás hallats�ott. 

A pad n aO"y robajjal feldőlt, az Idegen rugdalozva 
5 

l "b csünO"ött a t örzs lDellett a evego en. 
A �ásik szempillantásban már lefülelték. lIIeg

kötözve káromkodva nyögött a gyepen. 
_ DÜhös egy ficzkó, de átkozot�?� jó  foga v�n -

mormogá Bunkán s a zsebkendoJ et racsavaita a 
kezére. 

- Ön vérzik ? 
_ Semmi ! semmi ! Lényegtelen ?�log. A �?g:y 

letepertem, esés közben bekapta az ujjamat s Jol a 
szeme közé kellett ütnöm, hogy elereszsze. De 
most siessünk innen - mondá Bunkán s ,gyorsan 
helyére állitá a padot, fölmotolál��. 

a
, 

hosszu, finom 
selyemzsineget a mely olyan kItunően megtette � 
szolgálatot s f'ellépett a paclra. A zsebéből vala�lll 
fénylő tárgyat vett elő. Alig volt nagyobb, mmt 



egy jókora zsebóra. A tenyeréIJe fogta s odatartotta 
a diófa elágazásához. Az újj a egy nyomására vakító 
fény villant elő a kis tárgy ból. A törzsből s zétágazó 
derék vastagságú ágak egyikén egy hosszúkás, 
arasznyi mélységű odu tátongott. A földszintről 
nem lehetett észre venni, csak úgy, ha a padon 
állva nézték. 

Bunkán mohón nyúlt az ódúba. Mikor a karját 
visszahúzta, újjai között egy fehér levélborítékot 
tartott. 

E pillanatban hirtelen sötét lett s Bunkán lelépett 
a földre. 

- Mehetünk - mondá. 
Volbert egy zsákhordó ügyességével vállára kapta 

a szó szoros értelmében összekötözött é s  felpeczkelt 
embel·t s eltüntek a bokrok között. A kerítésen 
való átjutás azonban már nem ment olyan csend· �en, mint azt �unkán óhajtotta. Ezenfelül a fogoly 
IS  nagyon rajta volt, hogy minél nagyobb zajt 
okozzon, bár ez csak kevéssé sikerült neki, mert 
csak hörögni tudott. A míg az átmászással bajlódtak, az épület felől egy ablak csukódása hallatszott, de ezt a két rendőrtiszt nem vette é szre. Mikor vagy száz lépésnyire hátuk mögött maradt a park, Vol bert letette terhét. Bunkán feloldá az ember lábáról a szorosan rá· csav�rt zsineg et s közrefogva, siető léptekkel von· 
�zoltak maguk�al. Tíz percz múlva kiértek a fő· utra, mely a VIlla felől a városba vezetett. 

* 

. Eddig teljesen szótlanul haladtak csak az erőR hhegésük hallatszott. ' 

, - Csa,k még egy kis kitartást, kedves doktor ur, -. �zolalt meg ekkor Bunkán - mindjárt e lérjük 
a kocsIllkat. 

Volbert, a ki csak most vette jobban szemügyre az embert, fölkiáltott : - Ah ! Dénes Józsi ! 

I 
I 

I 

A fogoly arcza dühösen vonaglott s a szeme 
határtalan dühvel tekintett a két tisztre. 

Már erősen haj nalodott, mire a városban jártak. 
Az utcza sarkán bérkocsi állt. A lovak levoltak 

takarva s a kocsis jóízűen szundikált a bakon. 
Bunkán érdes hangjára ij edten ocsúdott föl s 

bambán, álmosan bámult a három utasra, a kik 
már ekkor b enn ültek a kocsijában. Fogalma sem 
volt róla, hogyan kerültek azok oda. 

- Hajts ! - k iáltá Bunkán s a fogat egyet rán · 
dulva tovagördült. * 

Három nappal ez események után egy körúti kávé 
ház egyik márványasztalkáj a  mellett két férfi ült : 
Bunkán János meg a barátj a, VoLbert rendőrtiszt. 
A feketekávéj nkkal voltak elfoglalva, a melyet a 
pinczér épen akkor tett eléjük. Bunkán egyenként 
sülyesztgette a fehér koczkaczukrokat a csészéjébe, 
beleszúrta a kanalát s mikor ezzel a művelettel 
készen volt, odaszólt Volberthez : 

- Hát úgy van,  a mint már olyan sokszor me�
mondtam. Ha az ember nagyon könnyűnek látja 
az első pillanatban a munkáját, megeheti a méreg 
és mégsem tud vele boldogulni. Ha meg kemény 
munkának nézi, nem tud eleget csodálkozni rajta, 
hogy mily könnyű megoldani. Lássa, így voltam a 
.J ón ás Pál esetével is. Még a helyszinén se voltam 
s már azt hittem hoo-y ismerem az egész történe · 
tet . Éj szakai időben "egy parkban meggyilkolnak 
egy kertészt, a kinek egy nagyon szép asszony vol� 
a gazdája. Egy szép asszony, a kinek az ura valamI 
-vadászaton véletlenül járt szerencsétlenül. Annak a 
szerencsétlenségnek az egyetlen élő tanuját a sut· 
togás meg n agyon közel hozta a szép asszo�y�oz. 
Tudok már annyit a praxisomból, hogy eg� , Igeny· 
telen kertészt meg nem ö lnek a szép s�emeert. �a 
van valami  hamgosa hát az e lnáspágolJa, ha tudja. 
?anem mikor ilyen' embereket állítanak félre a� 
utból, annak nem szokott közönséges oka lennI. 
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Olyan biztosan tudtam ill:int most, hogy .�z a bolou.d 
kertész meo·látott valamIt az ostoba feJ evel,  a mJt 
nem lett volna szabad látnia, s ezéd aztán az éle· 
tével fizetett. Ugyan azzal a biztossággal mertem 
volna álHtani, hogy az a boldogtalan a Dénes Józsi 
keze által vérzett el, a mint azt most tudom él:! 
azt hittem, hogy csak a kezemet kel l  kinyujtani. 
:&; a végén maj dnem beletört a bicskám ebbe a 
pub ának látszó kenyérbe. Ke1?ény :v;olt az , kőkemén�, 
mert hiányzott a dolog veleJe.  Hlanyzott az,. a mit 
az a kertész tudott vagy meglátott é s  a mIt meg
nem mondhatott többé. Egy csipet nem sok, de 
annyi bizonyíték se volt a Dénes Józsi ellen. N agyon 
iigyesen volt az megcsinálva. A mi nyom maradt, 
az csak arra volt elég, hogy egyenesen bele bomol - l 
jon az ember. Az áldozat kezében találok egy szi
lánk papirost. valami levélboríték letépett csücskét. \ Hogy került az a kezébe ? A helyszinén az egyik 
faágon egy selyemszalag akadt ott ;  Valami csóka 
csal{ nem csavarta oda t Miért lógott az ott ? Miért 
ment az a kertész éj szaka idején a parkba, mikor 
még se gyümölcs, se olyasmi nem volt, mit meg 
kellene őrizni. Az a másik meg miért szúrt ? 

Megkeverte a kávéját, félig kiitta és  így folytatá : 
- Látja, az ember olykor olyan biztosan tud 

valamit, hogy meg merne rá esküdni s a legjobb 
barátjápak sem mondhatja el, mert nem bizonyít ·  
h�tja. En éreztem, hogy ez a Dénes Józsi munkája, lL mmthogy a Londai Imre haláláért is őt okoltam, 
a mikor az ország másik végén olvastam a lapok
Ml azt a szerencsétl enséget. És összetett kezekkel 
kellett néznem, mint jár szabadon, mert hát nagyon 
keményen tartotta magát. Pedig hát ugyancsak réseJ?- ,voltam. Nem ment a Lonc1ainé portájára egy sor nas se, a miről ne tudtam volna mert a komornája az én emberem volt. Nem ment a Dénes Józsi a Londai Imre halála óta annak a háznak a táj é�ára se, neIJ?- is irt egy sort se. Azaz hogy ment 
I S ,  lfleg írt IS - csakhogy a maga módján . 

Meggyujtott egy sl,iva;rt . hörpelltett a kávéjából 
s egy d arabig szünetet tartott. Egészen beleéltet 
l11agát az elbeszélésbe ; a képéJ? valami kénys�erii 
küzködés  ült, mi ntha még most IS  keresné a reJtély 
kulcsát . 

_ Hát nem tudtam semmire se menni - foly-
tatá. - Egyik hét mult a másik után és semmi se 
jutott az eszemb�. Rel1lénytelenül n;ent�� a l�g 
közelebbi találkozasl'I1. A komol'llám ugy Jott, mll1t 
a kinek semmi mondani valój a sincs. - Nos ? -
kérdém. - Mi sem történt az egész héten - mondá. . 
Asszonyom az idej ét olvasással tölti, egész déllltáno
kon át a p arkban sétál s alig , alszik v�.�amit, d 
sehová ki nem megy . - A hazba se Jott azóta 
idegen ? - N em, senki se jött. Azaz, hogy egy 
kertész ajánlkozott az üresedésben levő helyre, de 
afJszonyom elutasitá. NincfJ szüksége rá. ,- Hogyan. 
nincs szüksége kertészre ? - Úgy monda. - No hát 
csak legyen résen M ari. J sten áldj a t -. mond�m s. 
mentem egyenesen haza, - tÖpl'engem. Mert I�ZO
llyúan a lelkemre ült ez a dolog. Mondhatom, mnc.E 
kesel·vesebb valami, mint mikor az ember érZI. 
hogy mennyil'e tehetetlen. 

Egyszerre aztán csak belenyilait valami az agy-
velőmbe. 

Hogy is mondta az a .  lány ? .A J�?ndainénak 
nincs szüksége kertészre. n a eddIg szu��ége volt; miért felesl eges most egyszerre ? Né�zuk csak . 
Hátha annak a szegény Jónás Pálnak IS az volt II 
búne, hogy egy kicsit túlságosan fölöslegessé vált ! 

- De hát miért vált fölöslegesfJé ? - kél'déru 
magamtól. 

Eszembe j utott a .Jónás Pál kezében szorongatott 
papirdal'abka, no meg a fáról csün�ő szalag, a, IJ?-� 
egyik se vágott a Jónás Pál szakmáJáb�. A masI!, 
perczben készen voltam a tervennnel. h.ez.dtem seJ 
teni' hogy ab ban a parhban van a�, a �llt a �e�� 
gyilkol t meglátott és hogy azt meg talan most. , lE> 
l J leg lehet látni és azél·t n e m akarnak oda of1 l' l e  



l I lLl'lzkáló em l lOJ't f'lf,erződtet t l i .  No,  - gO l l d ? l taw _ 
Ill a fel csapok é n  kertéHz n e k ,  még cHak fj z�t6f1 fil' 
h l l  érte. Aznap eRte 10 óral«rr k e r ü l ő ve l hatu l rcí l 
be l op ództam a Londainé  parkj íLba. Nem vo l t  val am ' 
!'j ö Mt, liát jó l l e  k el lett h aHa l n cJ l Y I  egy b o k o r  árnyé . 
kába. Vagy h áro l J !  órát ü l h oLte t f j  egy I JO ly ben , It 
mi kor a JJátaro m ögölit ó v atoH l épte k neH>t,Q hal lat 
'llf,ott. Ohó, - gon d o l ta w úgy l átH z i k n em fogol! 
IHH,t,Lkov.ni. Vagy t l z  l épéH nyi re ogy f{'rfi haladt el 
cAelHlesen rne l l ettem , ogyo n eAon a r ra tartv a, a hol 
a tUNaflzszal .JÓn áH l )ált  mogtaJ ál tnk.  A nagy diMa 
al :.t.tt m egál l t ; egy d arab ig nyúj togatt a a n yakát R 
aHor l áttam előkzör azt a j e l en etet, a miL önnek i H  
bemutattam . A fé rfi fe l ál J t a kort i pu clra, megöleltc' 
a d iófa törzRÁL R egy id eig motoHzkált ott.  I I ogy 
mit csinált,  av.t n e m  tudtam l{) ven n i ,  e le  m 11r Rlf,e· 
" ettem vol n a  l oh arapn i iL foj em et , 1 l Og.y azt máI' 
hlmapok e l őtt nem t n d tam k i t a l á l n L  Pár perel!' 
m u l va l e l épctt a fö l d re H ú gy a mint jött,  n eRzte lo ·  
n ii l e ltávozott. H agytam m en n i . 

lIa n eUl i R  I ú,Ltam az arcz át , j ó l  t t l C ltam, h ogy ILV. 
ki  l ehet. Aztán Hleg biztcJH voltam ben n e , ho�y 
nelO e l őflzör éR nem i H  u toIJ ú, t,u, j ú,rt ott . Bgy í� 1 (mil múlva e l őrnú,flztarn a rej tek e m hő l ér; után a C fl ] '  
náltaro (.n ia  azt a m livel etet. M ár l I Jog Re lepott 
az, a mit ta lál tam, i n kú,bb azon cRod á l koztam , h ogy 
e l ő b b  nem j öttem rá, Ott, h o l a d i ófa törzse :� ágrH 
szótvá l t, a fö l drő l J át l l f.Ltat lan éH áll, osőtőJ  iR  védett 
�n oglehetős n agy od ú táton gott. Be l en y ú l ta m ,  JI�gy Jól  l eragaaztott l evelet vetto IJ l  k i  h o l ő l e. H irte lené
ben noru tu dtam e l h atározn i m agam, h ogy � itev� 
Je�Y

,
ek. 

,
Magammal  v i gyem -o , avagy ott hagYJ aro ? 

K J V!.,:ncfll
. vol tam ti. tartá l Jn áN,t, 1 /  agyo n , de azé rt 

In é�PR vIBBzatetteUt .r� rev.tern, }J ()gy �a)am i móg hátra van , a rrt Ít 
szm tén meg k e l l l átn i . JI aJn aroRan k ör iH v izsgá l taw 
az ágaka�, a menny i ro a h () Jnály en gedto , ha��� 
av. t a reJté l yos azal a<rot nr� rn  ta l á l tam Raho l .  I'Jgó rc�jj lll IJ J e n teln h a ll, a ,  '" 
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Málln aIJ 1,erl J J óHzcJteRen mogi n t  k i fe k ű d tolJ!, dc· 
o lőbb óvatosan l J l egvi zsgál tam a fát. A z  od ú lí roi' 
volt de az Cl gyi k ágo n oti, l ógott a sza l ag. 'lliz(J / t  
(,gy

' 
óra fe l é  oRn i k e z d �tt az e ső s

, 
�zt

,
! t itte m,  h??y 

,.;0 ro m i se  fog törtón n j . H a l l om óJ fó l taJ ban megJ ott 
av. em be re m . M e n t  ogye n esen n ek i a fának. gg'y 
darab ig ál l t  ott fl rnegütk öv.éRemre fo l ao l ópett a 
pacJ ra, h an em a h áv. fe l 6  ('o r d ítva arczát , 1) \' atoRan 
mogi n d u lt . , . 

" 
M i kor  a h áz a lj áb a é rt, l e h aj o l t  ÓfI valamIt ker( 's 

f lé l t. Pár p i l l an at rnú l  va az abl aldivegen gyön ge koppanáR h a lJ atflz ott. A kavicR ütőd é�.é nok z�,t,j a  VCIJt, 
melyet n e k i dohott az ab l ak ü ve,gn ek. �)t perc� m,lJ h :a 
m egn y i l t az é p ü l et n o k a p ark le l é , n y l l ó  ogy l k aJ tl:ldá 
fl I,t, fórfi n eszte l e n ü l  beAurrant raJta. . 

Mon d h ato m , hogy i Rzon yúan cHi l J Öfl v o l tU,lll ru a 
�amra. Av. oső ú gy z u l t ogott, h ogy egy u arab flzámv, 
he ly sem v o l t  raj t u,ll l , a gav.om her m e g  J lász�or. 
eírázik mOHt od a b o n t. M Oflt már tudtam, mlórt, 
n in cR ma v{" l aHz a l o vé l ro .  M O flt Ulár l áttam, hogy 
m it j el en t  az a Hzal ag. M ik or. az J< Ü I l J t  van, azt je
len 1,j : elj őjj , vá r i ak II ; ha n m CR : Il m a  nem Rzabl,t,c! 
jön nöd l) , h a J I OID h o lyotto ott van a l o v é l .  

Vu,ló ban m eg v o l tam l ep őd ve . A z  elf1 l é kev.o�emben 
hi rte l en fo rra d a l o m  l,árn I:td t H egyRzerre Rzaz m('g 
HZ:1Z ily en Hv.al agcJH h i sLe'l riM l áttam magara e lőtt, 
V i flszaem l é koztem , hogy o rRzú,ry-utak J�J Gn tón a fú,l( � J l .  
J n agán rJR an :1l l ó  oHz l opoko n bany flV.fLZ oflotbon �:,t,t . 
t.am k ülön böző flz i n ü R Z l1 l ago l<at, ron gyok at cflu n 
go n i , a m i t  h i zonynyal  Rz j nM� nom k e d vto l ésbdl  
I, iizd e ltek o d a. Azok min d e faJ ta pORta·á l l omások 
jelei l oh ette k , v a l ó Hv.ín li l og k6bor czigányok Rzolgú.
l atában . Íljfl n ok om mORt 1< o J ]  csak rnegtan u l n om 
CJzt a bár k ü l ön öH, d e  b i zo / lyn yal a. rnainál Rokkal 
régeb b k e l eti] pOfltázáflt, l j  a oz e l ő b b  Jut az oszem be ,  
/Oár h ón ap ok k a l e l ő b b ro v o l n ék. Bzzel ettcm magam ,  
óL m íg az ern borom ro vár1,am . . . 

.. 'Ijgy v�z voltam, d e  aZlhot ki bőjtöltem, M
,
ár RZ ;��

[ k u lt, mI kor a p ar]{(m (,t,t HllJ'ran Va ol távozott. . 



)1'1:' múlva lllente lll én is . Aztán elhatároztam, hog) 
másnap magammal viszem önt is fl h a  kell, egy 
hétig minden éjjel ott leszünk, a mig megcsípjük .  
A többit tudja. 

Vittem magammal egy jó erős hosszú zsineget. 
Azzal megkötött em a pad támláját s az odú szája 
fölé egy hurkot helyeztem,  a szalag n em volt 
künn, tehát ha jönni fog, okvetlen be lenyúl, gOll 
dolám. A szerkezet, a mint látta, pompásan mükö · 
dött. Mihelyt a padra állott s az odúba nyúlt, el
rántottam a zsineget. A pad kiszaladt a lábai alól 
és ő fogva volt. Ott voltam végig a kihallgatásánál . 
Eleinte konokul tagadott, ele mikor megmondtál, 
neki, hogy Londainé aznap reggel megmérgezte 
magát, megtört és mindent beismert. 

Elmondta, hogy a kertész egyszer megleste R 
csak akkor vette észI'e, mikor az a vála mögé 
kerülve, kikapta kezéből a levelet. Tudta, hogy el 
vannak veszve, h a  azt a levelet n em tudja W-eg
keríteni. Birk6zni kezdtek hát életre-halálra. O le
döfte késével az embert A a levél csücske leAzaka(1t 
a küzdelemben, a mit csak később vett észre. 
A szalagr61 megfeledkezett. Beismerte , hogy Lon
dainéval már a férje életében is volt viszonya 1"\ 
hogy már abban az időben kezdték a szalaggal 
jelezni, hogy éj szakánként felmehet-e vagy sem. 
Londai Imre egyszer valamit észre vehetett s egy 
vadászat alkalmával vallat6ra fogta. Rászegezte a 
fegyvel:ét és kénys�eriteni akarta, hogy beismerő 
:.a�lomast tegyen. O tagadott, mire Londai arczul 
l1to�te s távozni kényszerítette .  O futott előle, �e 
az mdulat elfogta s visszafordult EI a még mindlg 
egy, helyben á�ló, Londait egy lövéssel leterité .  �ogy 
elharitsa .�agarol a gyanut, egy töltényből kIVette 
az éles toltést s a vaktöltésAel közvetlen közelből o�� l�tt, a hol a sebcsatorna volt, hogy megp?rkolJ e aldozata ruházatát azt a látszatot keltve, mlDt 
ba az a saját fegyverén�k véletlen elsütésétől esett 
volna el . Azóta, mivel figyelték, nem lllehetett 

Loudainéhoz s fé lt, hogy a 'postán a leveleket el 
fogják, hát továbbra i s  a diófa útján leveleztek. 

F�gy óv múlva el akartak menni külföldre, hogy 
ott összekelnek, d e  a nemezis utóléI'te őket:. Tegnap 
Rzállították át az ügyészség börtönébe. Osszetört 
öreg ember a szép Dénes Józsi máI' s bizony ezt 
az üreA kávéscsészét sem adnám a fejéért. 

Elhallgatott ; az arczán valami rezignálás látszott 
<; csak az ujj ai babráltak i degesen a gyufatartóval. 
Azontúl szótlanul, némán ültek ott R egr fél óra 
múlva elhagyták a ká\éházat. 



llevékenY8égi kint utatás 

a csendörkerületekben az 1 902. évben teJjesitett 
közbiztonsági szolgálatokról. 

A bűntettek és vétsé-
gek megnevezése 

F elségsértés : 
előfordult } eset kideritett 
elfogot t I ' 
feljelen tett ( egyen 

A király, a kiJ:ályi ház 

A 

tagj Hinak bántalma-
zása, a kli'ály meg-
sértése : 

előfordnit } eset kideritett 
elfogott } 
feljeleutett egyén 

hütlenség : 
előfordult } eset kidoritett 
elfogott l . 
felj elentett ( egyen 

A lázadás : 
előfordult } eset kideritett 
elfogott } feljelentett egyén 

hat6ságok, ország<0'ü _  
lési tagok, vagy h�lt6-
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A bűntettek és vétsé
gek megnevezése 

Az alkotmány, a törvény, 
I� hat6ságok vagy ha
t6sági közegek elleni 
erőszak : 

előfordult } et 
kideritett es 

elfogott } . 
feljelentett egyen 

A magán osok elleni erő-
szak : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } 
feljelentett egyén 

A polgárok választási 
Joga ellen elkövetett 
b üntettek és vétségek : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } 
felj elentett egyén 

A vallás és annak szabad 
gyakorlata elleni bün
tottek és vétségek : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } 
feljeleutett egyén 

" személyes szabad
ságnak, a házj ognak, 
továbbá a levél- és 
távirdatitoknak köz
hivatalnok általi meg
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_-\ bűntettek és vétsé
gek megnevezése 

A pénzhamisitás : 
előfordult } es t kideritett e 

elfogott } 
e én feljelentett gy 

� hamis tanuzás és 
hamis eskü : 

előfordult } 
kideritett eset 
elfogott } , 
feljelentett egyen 

A hamis vád : 
előfordult } 
kideritett eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

A szemérem elleni bűn-
tettek és vétségek : 

előfordult } 
kideritett eset 
elfogott } , 
feljelentett egyen 

Kettős házasság : 
előfordult } 
kideritett eset 
elfogott } , 
feljelentett egyen 

A csa.ládi á.llásra vonat
kozó bűntettek és vét
ségek : 

előfordult t 
kideritett ( eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

I. II. III. I IV. ' V. I vr. l! Ön". 
számu csendőrkeriiletben sen 

35/ 58 78 
34 58 75 

19  
19  

9 �Ol 31  �5 
48 95 99 

44 1 1 6  
401 1 6  
1 3 1 7 
48 1 9

1 
25 

I 
I 1 1  8 5 ,  8 11 8 5 8 

1�1 14 10 i�1  

31 7 
3 7 

3 9 9 

1 1 

3 
3 
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I 
7 
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10 

250 
�2 
105 
33'� 

40 
40 

a 
64-

25 
25 
. 
29 

6� 75 84 951 40 81 437 
6qJ 75 83 95 38 8( 433 13 1 0  31 �3 1 1 35 123 
69 107 76 1 15 33 84 484 
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71 1 1  

6 
4 
� 
2 1 

1 1 l ,  

I 
3 3 
2 3 

il 
3 
7 

A büntettek és v étsé-
gek megnevezése 

A rágalmazás és becsü-
Jetsértés 

előfordult } eset kideritett 
elfogott } 

én feljelentett egy 

Az ember élete elleni 
büntettek és  vétsé-
gek : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } , 
felj elento'Jtt egyen 

A párviadal : 
előfordult } eset kideritett 
elfogott } 
feljelentett egyén 

A testi sértés : 

A 

előfordult } 
eset kideritett 

elfogott } , 
feljelentett egyen 

közegészség elleni 
büntettek és vétségek : 

előfordult 
kideritett } eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

A személyes szabadság-
nak megsértése magán-
személyek által : 

előfordult } kidel'itett eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

�43 

, I I r. , II. I m. IV. v. ' VI. Össze -
számu csendőrkerületben Ben 

I 
690! 104 195 479 1 49 �4 1073 
6� 1 04 1 94 477 1 49' 84 1070 

2 1 . 1 1 1  10 1 5  81 120 �41 534, 188 1 1 3 1 277 

I • 

362 382 320 371 �50 339 20il4 
�53 355 307 . 362 �38 ::H7 1 8 t2 
1 34 187 1 70 155 1 �� 1 64 9;3� 
314 'il 93 �36 338 200 259 1 640 

l 3 � 7 3 5 21 
1 3 � 7 3 5 21 

. . - . . - . 
2 9 14  14  4 10 53 

�735 2093 2184- 4084 1583 175'il 144i:ll  
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7 6 CJ!l · CJ! 1 37 
7 6 16 · CJ! l 3CJ! 

l · . 1 . · . CJ! I 1 49 15 8 CJ!3 · 
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5 54 16 7 · 2 84 
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A büntettek és vétSé- ] r. II.  III. I IV. j V.  I VI'IÖHRZ" 
gek megnevezése számu csendörkerületuen "en - - --

A levél- és távsürgöny-
titok megsértése : 

előfordult l 
kideritett f eset 

elfogott l ' 
feljelentett ( egyen 

A titok tiltott felfedezése: 
előfordult l 
kiderittett f eset 

elfogott l 
felj elentett f egyén 

A magánlak megsér
tése magánszemélyek 
által : 

elöfordult } 
kideritett eset 

elfogott l ' 
feljelentett ( egyen 

A lopás : 
előfordult } 
kideritett eset 
elfogott l ' 
feljelentett ( egyen 

A rablás éa zsarolás : 
előfordult I 
kideritett f eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

A sikkasztás, zártörés 
és híitlen kezelés : 

előfordult l 
kideritett f eset 
elfogott } 

. feljelentett egyén 
ti Jogtalan elsaJátitás ' 

előfordult l 
. 

kideritett r eset 
elfogott I 
feljelentett r egyén 

I 
61 1 3 8 
6 J 3 8 

1 4  
I 
I 

1 1 1 20 
1 1 20 

1 
1 

1 

34 

1 5 J 76 1 9\-) 
1 5 1  76 1 96 

370 105 ' 105 
:-366 1 05 1 05 

1 00fi 
999 
41 

J 803 
3 . 7 �� :3 7 

2�51 1 4 1  :H 6  64� 1 �60 �� J 

5255 4377 56 J 8 58�1 4561 3438 29070 
8503�65:461 8 478 1 3704'2841 :i1405!! 
673 48:n 1 00 1 �70 9 1 4  956 5391í 

fiOI )!i 4098 15474 5877 4 1 29 29� 2850& 

2:-351 �:j5 
��7 'J! J 7  

\-)4 1 28 
:,07 �6 J 
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1 :-3 
1 1 8  

1 34 
1 34 

2 
1 5 1 

1 0 1  
100 

8 
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1 07 

. 
1 39 

201� �75 
1 93 '1.57 
1 53 1 1 66 
225 296 

1:-38 
1 ::l7 

20 
1 5� 

1 96 
1 9 1  

7 
25/�1 

1 98 
193 
�i 

22!) 

223 
2�1 

2 
305 

142 
l 3� 
1 08 
1 68 I 

8 1  1 20:1 
66 J 09i 
65 7 J 4  
81  1 ::l::lk 

77 H5 
77 !):-3 

5 2 
7(j 104 

97 1 1 7 
96 1 1 5  
. 

1 20 1 4: 

7 1 4  
701-
9� 

7)\(; 
874 
864 

1: J  
1 1 1 � 

A bűntettek és vétsé- " 
gek m egnevezése ] 

Az orgazdaság és bíin-
pártolás : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott l ' 
felj elentett r egyen 

A csalás : 
előfordult I 
kideritett f eset 

elfogott } 
felj elentett egyén 

OkiJ:at-hamisitás : 
előfordult l 
kideritett f eset 

elfogott I 
felj elentett f egyén 

Orvosi és községi hamis 
bizonyítványok kiálli
tása és használása : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } 
feljelentett egyén 

Bélyeghamisitás : 
előfordult l 
kideritett f eset 

elfogott } , 
felj elentett egyen 

Osalárd és vétkes bukás : 
előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } 
feljelentett egyén 

Más vagyonának meg-
rongálása : 

előfordult } 
kideritett eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

L I II. III. I IV. I v. VI. 
számu csendőrkeTÜletben 
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A bűntettek és vétsé
gek megnevezése 

r. n. m· 1  IV. I v. I VI. I Össze· 
számu csendörkerületben sen 

A gyujtogatás, tüzokozás : I I 
előfordult } U:i261'2 1 17 155ö 1495 1490 1 1 0 1 5 
kideritett eset 1 3 1 1 139 L B109 9 1 6  953 806 
elfogott } , 53 49 29 23 23 45 
feljelentett egyen 1 477 1233 1353 1075 1 1 130 9i3 I Viz áradás okozás : 
előfordult } 
kideritett eset 

elfogott .} , 
felj elentett egyen 

Vaspályák, hajók, táv
irdák megrongálása 
és egyéb közbizt. 
veszélyes cselekmé
nyek : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } 
feljelentett egyén 

A foglyok megszökte-
tése : 

előfordult } 
kideritett eset 
elfogott } , 
feljelentett egyen 

A fegyveres erő elleni 
bűntettek és vétsé
I-;ek : 

előfordult } 
kidelitett eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

Az állam elleni kihágá-
sok : 

előfordult } 
kideritett eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

• I 
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29 35 27 
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9299 
6586 
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5 
4 
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88 
75 

1 
139 

4 

14G 
1 45 
laS 
�6 

40 
40 
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76 

A kihágás ok meg
nevezése 

A hivatali és ügyvédi 
büntettek és vétségek: 

előfordult } t kideritett ese 

elfogott } 
felj elentett egyén 

A hatóságok és a köz
csend elleni kihágá
sok: 

előfordult } 
kidel'itett eset 

elfogott } , 
feljelentett egyen 

A vallás és annak sza
bad gyakorlata elleni 
kihágás ok : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } , 
feljelentett egyen 

Pénz és értékpapirok 
hamisitására vonat
kozó kihágások : 

előfordult } 
kideritett eset 

elfogott } 
feljelentett egyÁn 

A családi állás elleni 
kihágn.sok : 

előfol'dult } 
kideritett eset 

elfogott } 
feljelentett egyén 

A közbiztonstlg elleni 
kihágások : 

előfordult } 
kideritett eset 
elfogott } 
feljelentett egyén 

'247 

r .  II . . m. , IV. v. VI. 
számu csendőrkerületben 
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A kil uígíu:;ok meg
nevelléso 

A közrend ós kÖIIRlIom6-
relll o Ileni kihngnso le : 

előfordult } 
kidcl'itott eset 

elfof,iott } 
fejjelentett egyén 

Szel'enosejáték által e l -
követett kiMg6.sok : 

előfordult } 
kideritett eset 

1 .  I l l .  Ul . I IV. V .  VI .  
RIIÍLm 1 \  l\8())HllJrho}'ülothon 
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A közogéHzsög és testi 
épség elleni leihftgá
sok : elöfordlllt } t1Jl7� CJl79H � 1 26 I HO I lj llOUB 2t1·::!H 2Htirlfi 

kide1'itott eHet 
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A tuln.jdon elleni k iM- I I 

ghsok : 
előfordult } 
kideritett eset 
el fogott } 
feljolentott egyén I 
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A külön törvények által ' I . rI. ' III . IV. V. I VI.  I o' áll ' t  tt k 'h ' , k ssze' meg apI o l agaso I - ,  
" ol �I sen megnevezése lszamu c sendorkeru�ben I 

Ut- és vámrendőri kihá- I I ,  1 gások : I I előfordult } 
I
li;)08 !l 1 43 100�11 1�72312 1 90 M80, i285il 

hideritett eset z30812 1 38 1 00!l 127�01� 1 80
1
12479 2 1 827 

elfOgott } 5 . 31 1 17 . 11 54 
feljelentett egyén !l930i2634 1361 , 1554413292 3436 29 1 97 

A vasárnapi munka- I I 
szünet megszegése ál-
tal E'lkövetett kiM- I , gások : I elő fordult } 1 241 

kideritett E'set 241 
851 65, 1 10 1  103 96, 
85 59 1 10 1  103 96 

9 elfogott } I , 
feljelentett egyén 1M 1 0 1 1 , 

I 
1 0i 15 B!, 305 41 1 

All'ltegészségügyi ki há-
gások : 

előfordult } 361 603 304 
kideritett eset 361 60B 301 
elfogott } , 3 
feljelentett egyen 484 71,81 5571 I A se lyemtenyésztésre 

yonatkozó in tézkedé
sek meg�zegése : 

előfordult } 
kideritett eset 
olfogott } , 
felj elentett egyen 

Vizrendőri kihágások :  
előfordult } 
kiueritett eset 
elfogott } , 
feljelentett egyen 

Az ol'::Izág czimel'ének I 
engedély n élküli hasz-
nálata : I előfordult } 

kic1eritett eset 
elfogott } , 
felj elentett egyen 

3 9, 

il 1 3  1 4  I 

169J 
1685 

9 
2889 

2162 
2 1 62 

'll8 
3�6'!l 

35 
35 

1 
4() 

'25 1 
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A küli.in tÖl'Vén;rek által 1 .  I I I .  III. I IV. I V. VI. Össze' 
megállapitott kihágá80 k · , " .. . sen 

megnevezése f<zamu csendorkeruletben , 

Ujonczállitás döli szö- ' 
kés és tiltott n ősü lés: előfordult } 

kideritett eset 

elfogott } 
e é n  feljelentett gy 

Káros h: tel ügy let.kötése 
által E'lköv. kihágás ok: 

előfordult } 
t kideritett ese 

elfogott } 
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